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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit voorstel van resolutie be-
sproken tijdens haar vergadering van 9 november 2022.

I. — PROCEDURE

Met toepassing van artikel 76 van het Reglement van 
de Kamer heeft de Conferentie van voorzitters de com-
missie voor Buitenlandse Betrekkingen gelast de in Iran 
gepleegde repressie van de betogingen naar aanleiding 
van het overlijden van Mahsa Amini te onderzoeken en 
er in plenumvergadering verslag over uit te brengen.

De commissie is uitgegaan van een sneuveltekst, die 
zij tijdens haar vergadering van 9 november 2022 be-
sproken heeft.

Basistekst voor de bespreking:

Voorstel van resolutie over de bescherming van de 
vrouwenrechten in Iran

De Kamer van volKsvertegenwoorDigers,

A. herinnert eraan dat de Islamitische Republiek Iran 
sinds 24 oktober 1945 lid is van de Verenigde Naties;

B. verwijst naar de Universele Verklaring van de 
rechten van de mens van 10 december 1948;

C. verwijst naar het Internationaal Verdrag inzake bur-
gerrechten en politieke rechten van 16 december 1966, 
waarbij Iran verdragspartij is;

D. verwijst naar het Internationaal Verdrag inzake de 
rechten van het kind van 20 november 1989, waarbij 
Iran verdragspartij is;

E. verwijst naar het Internationaal Verdrag in-
zake economische, sociale en culturele rechten van  
16 december 1966, waarbij Iran verdragspartij is;

F. verwijst naar de oproep van VN-secretaris-generaal 
António Guterres aan de Iraanse veiligheidsdiensten om 
niet langer buitensporig geweld te gebruiken (António 
Guterres op 23 september 2022: “refrain from using 
unnecessary or disproportionate force against anti-
government protests triggered by the death of a woman 
in police custody.”);

G. verwijst naar de gezamenlijke verklaring van de 
VN-experts van 22 september 2022, waarin ze eisen 

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné cette proposition de 
résolution au cours de sa réunion du 9 novembre 2022.

I. — PROCEDURE

En application de l’article 76 du Règlement de la 
Chambre, la Conférence des présidents a chargé la 
commission des Relations extérieures d’examiner la 
répression, en Iran, des manifestations qui ont fait suite 
au décès de Mahsa Amini et de faire rapport à ce sujet 
en séance plénière.

La commission s’est fondée sur un texte martyr qu’elle 
a examiné au cours de sa réunion du 9 novembre 2022.

Texte de base pour la discussion:

Proposition de résolution relative à la protection des 
droits des femmes en Iran

la CHambre Des représentants,

A. rappelant que la République islamique d’Iran est 
membre de l’Organisation des Nations Unies depuis 
le 24 octobre 1945;

B. vu la Déclaration universelle des droits de l’homme 
du 10 décembre 1948;

C. vu le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques du 16 décembre 1966, auquel l’Iran est État 
partie;

D. vu la Convention internationale relative aux droits 
de l’enfant du 20 novembre 1989, auquel l’Iran est État 
partie;

E. vu le Pacte international relatif aux droits éco-
nomiques, sociaux et culturels du 16 décembre 1966, 
auquel l’Iran est État partie;

F. vu l’appel lancé par le secrétaire général de l’ONU, 
António Guterres, aux services de sécurité iraniens pour 
qu’ils cessent de faire un usage disproportionné de la 
force (Antonio Guterres le 23 septembre 2022: “refrain 
from using ”unnecessary or disproportionate force” 
against anti-government protests triggered by the death 
of a woman in police custody.”);

G. vu la déclaration commune des experts des 
Nations Unies du 22 septembre 2022 exigeant une 
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dat de verantwoordelijkheden in verband met de dood 
van mevrouw Mahsa Amini worden erkend en waarin ze 
ertoe oproepen het geweld tegen vrouwen te stoppen;

H. verwijst naar de verklaring die de Hoge Commissaris 
voor de Mensenrechten van de Verenigde Naties 
(OHCHR) van 27 september 2022;

I. verwijst naar de verklaring van de Hoge Vertegen-
woordiger van de Europese Unie voor Buitenlandse 
Zaken en Veiligheidsbeleid van 25 september 2022, en 
met name dit gedeelte ervan: “For the European Union 
and its Member States, the widespread and dispro-
portionate use of force against nonviolent protestors 
is unjustifiable and unacceptable. People in Iran, as 
anywhere else, have the right to peaceful protest. That 
right must be ensured in all circumstances.”;

J. verwijst naar de op 6 oktober 2022 in het Europees 
Parlement aangenomen resolutie (2022/2849 RSP);

K. verwijst naar de EU-richtsnoeren van 8 decem-
ber 2008 inzake geweld tegen vrouwen en de bestrijding 
van alle vormen van discriminatie van vrouwen;

L. attendeert op de dramatische toestand van de 
vrouwenrechten in Iran sinds de Islamitische Revolutie 
van 1979;

M. attendeert op het bestaan van een zedenpolitie 
die de niet-integrale inachtneming van de dwingende 
kledingvoorschriften voor vrouwen beteugelt;

N. acht het van prangend fundamenteel belang dat 
de vrouwenrechten in Iran in acht genomen worden;

O. wijst op de protesten in Iran sinds de dood van 
de 22-jarige Mahsa Amini op 16 september 2022, waarbij 
Amini door de zedenpolitie van de Islamitische Republiek 
Iran werd gearresteerd wegens het niet correct dragen 
van haar hidjab volgens de geldende overheidsnormen;

P. geeft aan dat volgens de Iraanse overheid de 
jongedame vervolgens stierf door een hartfalen, maar 
dat op basis van ooggetuigenverslagen en de medische 
gegevens Mahsa Amini wellicht is gestorven ten gevolge 
van zwaar politiegeweld;

Q. merkt op dat geen enkele morele, juridische of 
religieuze reden legitiem kan worden ingeroepen voor 
de slagen en verwondingen met de dood tot gevolg;

R. wijst erop dat de Iraanse veiligheidstroepen van 
dichtbij met scherp schieten op de manifestanten, alsook 

reconnaissance des responsabilités dans le décès de 
Mahsa Amini et appelant à mettre fin aux violences à 
l’encontre des femmes;

H. vu la déclaration du Haut-Commissariat de l’ONU 
aux droits de l’homme (HCDH) du 27 septembre 2022;

I. vu la déclaration du haut représentant de l’Union eu-
ropéenne pour les affaires étrangères et la politique de 
sécurité en date du 25 septembre 2022 et notamment 
le passage suivant: “For the European Union and its 
Member States, the widespread and disproportionate 
use of force against nonviolent protestors is unjustifiable 
and unacceptable. People in Iran, as anywhere else, 
have the right to peaceful protest. That right must be 
ensured in all circumstances.”;

J. vu la résolution votée au Parlement européen 
le 6 octobre 2022 (2022/2849 RSP));

K. vu les lignes directrices de l’Union européenne 
du 8 décembre 2008 sur les violences contre les femmes 
et la lutte contre toutes les formes de discrimination à 
leur encontre;

L. vu la situation dramatique des droits des femmes 
en Iran depuis la Révolution islamique de 1979;

M. vu l’existence d’une police des mœurs réprimant le 
non-respect intégral des règles vestimentaires contrai-
gnantes à l’égard des femmes;

N. considérant qu’il est urgent et fondamental que les 
droits des femmes soient respectés en Iran;

O. vu les protestations qui secouent l’Iran depuis la 
mort, le 16 septembre 2022, de Mahsa Amini, une jeune 
femme de 22 ans qui avait été arrêtée par la police des 
mœurs de la République islamique d’Iran pour ne pas 
avoir porté correctement son hidjab selon les normes 
officielles en vigueur;

P. considérant que, selon les autorités iraniennes, la 
jeune femme est ensuite décédée d’une insuffisance 
cardiaque mais que, d’après des témoins oculaires et 
des données médicales, Masha Amini est sans doute 
morte à la suite de graves brutalités policières;

Q. considérant qu’aucun motif moral, juridique ou 
religieux ne peut être légitimement invoqué pour infliger 
des coups et blessures entraînant la mort;

R. considérant que les forces de sécurité iraniennes 
tirent à bout portant et à balles réelles sur les manifestants 
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dat zij elk lid van het middenveld arresteren dat een 
potentiële bedreiging voor het Iraanse regime vormt;

S. wijst erop dat bij het niet in verhouding staande, 
buitensporige, niet te verantwoorden en onaanvaardbare 
neerslaan van de manifestaties al meer dan 240 burger-
doden zijn gevallen, alsmede dat Amnesty International 
en de Iraanse ngo’s melding maken van een nog hoger 
aantal slachtoffers, onder wie vrouwen en kinderen, 
evenals van honderden gewonden over heel het land;

T. geeft aan dat er naast de vele doden en gewonden 
ook steeds meer berichten binnenlopen over massale 
arrestaties waarbij vele honderden burgers reeds gear-
resteerd zouden zijn, onder wie mensenrechtenactivisten, 
advocaten, vertegenwoordigers van het middenveld en 
ten minste 18 journalisten;

U. brengt onder de aandacht dat sinds het begin 
van de protestbeweging meer dan 26 kinderen tus-
sen 11 en 17 jaar zouden zijn gedood en dat honderden 
kinderen zouden zijn opgesloten in medisch-psychologi-
sche centra waar men belast is met hun heropvoeding;

V. waarschuwt dat, na hun arrestatie, de manifestan-
ten en de leden van het middenveld, onder wie jonge 
minderjarige meisjes, naar geheimgehouden plaatsen 
worden meegenomen en dat hun stoffelijke resten in veel 
gevallen aan de families worden teruggegeven met spo-
ren van geweld, van marteling of zelfs van verkrachting;

W. attendeert op de vaststelling van Human Rights 
Watch dat er de jongste jaren nergens in de wereld 
zoveel terechtstellingen per capita als in Iran hebben 
plaatsgevonden, dat er dikwijls oneerlijke processen 
aan voorafgaan en dat vaak ook minderjarigen ter dood 
worden veroordeeld;

X. verwijst naar de op 6 november 2022 door 
227 Iraanse volksvertegenwoordigers gedane oproep 
waarin de manifestanten als “Mohareb” worden bestem-
peld en waarin de rechterlijke macht wordt verzocht om 
tegen de betrokkenen executiestraffen uit te spreken;

Y. herinnert eraan dat volgens de cijfers van Amnesty 
International het aantal terdoodveroordelingen van met 
name vrouwen in Iran toeneemt, alsmede dat, alleen al 
in 2021, 14 vrouwen er in het openbaar zijn terechtgesteld;

Z. brengt in herinnering dat uit rapporten over de 
situatie van de mensenrechten in Iran van de hand van 
internationaal gerenommeerde organisaties blijkt dat 
vele verdedigers van de mensenrechten en voorvechters 
van hervormingen in Iran blootgesteld worden aan zware 
straffen, aan vervolgingen en aan belaging en dat velen 
van hen na oneerlijke processen werden veroordeeld;

et arrêtent tout membre de la société civile susceptible 
de constituer une menace potentielle au régime iranien;

S. considérant que la répression disproportionnée 
et excessive, injustifiable et inacceptable des manifes-
tations a déjà fait plus de 240 morts parmi les civils et 
que Amnesty international et les ONG iraniennes font 
état d’un nombre de victimes encore plus élevé, dont 
des femmes et des enfants, ainsi que des centaines de 
blessés dans l’ensemble du pays;

T. considérant qu’en plus des nombreux morts et 
blessés, de plus en plus d’informations nous parviennent 
faisant état d’arrestations massives, des centaines de 
civils ayant déjà été arrêtés, dont des militants des 
droits de l’homme, des avocats, des représentants de 
la société civile et au moins 18 journalistes;

U. considérant que depuis le début du mouvement 
de contestation, plus de 26 enfants, entre 11 et 17 ans, 
auraient été tués et des centaines auraient été emprison-
nés dans des centres médico-psychologiques chargés 
de leur rééducation;

V. considérant qu’une fois arrêtés, les manifestants 
et membres de la société civile, dont des jeunes filles 
mineures, sont emmenés dans des lieux tenus secrets 
et que, dans de nombreux cas, leurs dépouilles sont 
rendues aux familles avec des traces de violences, de 
torture, voire de viol;

W. considérant la constatation faite par Human Rights 
Watch que l’Iran compte depuis déjà quelques années 
le plus grand nombre d’exécutions par habitant au 
monde, ces exécutions étant souvent la conséquence 
de procès inéquitables, et considérant que des mineurs 
y sont souvent aussi condamnés à mort;

X. vu l’appel lancé ce 6 novembre par 227 députés 
iraniens qualifiant les manifestants de “Mohareb” et 
demandant au pouvoir judiciaire de prononcer des 
peines d’exécution à leur égard;

Y. considérant que, selon les chiffres d’Amnesty 
International, les condamnations à mort, notamment des 
femmes, sont en hausse en Iran, et que 14 femmes y 
ont été exécutées publiquement rien qu’en 2021;

Z. considérant que, selon des rapports d’organisations 
de renommée internationale sur la situation des droits 
humains en Iran, de nombreux militants des droits de 
l’homme et partisans de réformes font l’objet de lourdes 
peines, de persécutions et de harcèlement en Iran et 
que plusieurs d’entre eux ont été condamnés au terme 
de procès inéquitables;
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AA. stelt dat wanneer vrouwen en meisjes in een 
land de fundamentele rechten en vrijheden ten volle 
genieten, zulks rechtstreeks bijdraagt tot het welzijn van 
heel de samenleving en van de gezinnen en bovendien 
de vrouwen in staat stelt zich ten dienste te stellen van 
hun land;

BB. benadrukt dat de Iraanse vrouwen, als volwaardige 
partners bij de opbouw van hun land, in alle maatschap-
pelijke geledingen moeten kunnen bepalen wat hun eigen 
behoeften zijn en waar hun prioriteiten liggen;

CC. vestigt de aandacht op de verslechterde diplo-
matieke en politieke context en op de escalatie die werd 
vastgesteld nadat de regering-Trump eenzijdig uit het 
Joint Comprehensive Plan of Action (JCPOA) gestapt 
is, alsook op de nood aan een kritische en geregelde 
bilaterale en multilaterale evaluatie van onze diplomatieke 
betrekkingen met Iran, aangezien het einddoel erin be-
staat tot betere betrekkingen te komen en opnieuw een 
diplomatiek kader in te stellen dat stabiliteit en veiligheid 
in de hele regio kan bewerkstelligen;

DD. attendeert op de resolutie betreffende de na-
kende uitvoering van de doodstraf tegen professor 
Ahmadreza Djalali, die de Kamer van volksvertegen-
woordigers op 3 december 2020 heeft aangenomen 
(DOC 55 1684/003);

EE. geeft aan dat de FOD Buitenlandse Zaken 
op 10 oktober 2022 het volgende reisadvies heeft opge-
steld, waarin duidelijk wordt aangegeven dat “Belgische 
burgers die in Iran verblijven, met inbegrip van binationa-
len, worden aangeraden het land te verlaten omwille van 
het toenemende risico op willekeurige arrestaties waar zij 
zich in de huidige situatie aan blootstellen”, alsook “dat 
alle reizen naar Iran ten stelligste afgeraden worden”;

FF. attendeert op de sancties die het Verenigd 
Koninkrijk op 10 oktober 2022 heeft getroffen tegen de 
zedenpolitie en tegen de leiders van het regime (verbod 
om naar het Verenigd Koninkrijk te reizen evenals de 
bevriezing van de tegoeden van de betrokkenen in het 
Verenigd Koninkrijk of elders in de wereld);

GG. verwijst naar het besluit van de Raad van de 
Europese Unie van 17 oktober 2022 om elf personen 
en vier entiteiten te bestraffen wegens hun rol bij de 
dood van Mahsa Amini, bij het neerslaan van de de-
monstraties en bij de erop volgende beperking van 
de internettoegang, waarbij rekening wordt gehouden 
met de volgende conclusies van de Europese Raad 
van 20 en 21 oktober 2022:

“De Europese Raad veroordeelt het onverdedigbare 
en onaanvaardbare gebruik van geweld door de Iraanse 

AA. considérant que la pleine possession par les 
femmes et les filles d’un pays donné des droits et libertés 
fondamentaux contribue directement à l’accroissement 
du bien-être de toute la société et de la famille, et permet 
aux femmes de servir leur pays;

BB. considérant que les Iraniennes doivent avoir la 
possibilité d’identifier leurs propres besoins et priorités 
dans tous les secteurs de la société en tant que parte-
naires à part entière dans la construction de leur société;

CC. vu le contexte diplomatique et politique dégradé 
ainsi que la dynamique d’escalade constatée depuis la 
sortie unilatérale du Joint Comprehensive Plan of Action 
(JCPOA) par l’administration Trump, et vu la nécessité 
d’une évaluation critique et régulière, bilatérale et mul-
tilatérale, de nos relations diplomatiques avec l’Iran; 
l’objectif final étant une amélioration de nos relations et 
le retour à un cadre diplomatique susceptible d’apporter 
stabilité et sécurité pour l’ensemble de la région;

DD. compte tenu de la résolution concernant l’exécu-
tion imminente de la condamnation à mort du professeur 
Ahmadreza Djalali, adoptée le 3 décembre 2020 par la 
Chambre des représentants (DOC 55 1684/003);

EE. vu l’avis de voyage rédigé le 10 octobre par le 
SPF Affaires étrangères, qui stipule clairement que “les 
ressortissants belges, y compris binationaux, de pas-
sage en Iran sont invités à quitter le pays compte tenu 
des risques accrus de détention arbitraire auxquels ils 
s’exposent au vu de l’actualité” et qui rappelle que “tout 
voyage en Iran est formellement déconseillé”;

FF. vu les sanctions prises par le Royaume-Uni 
le 10 octobre 2022 à l’encontre de la police des mœurs 
et des responsables du régime (interdiction de voyager 
au Royaume-Uni et gel de leurs avoirs au Royaume-Uni 
ou ailleurs dans le monde);

GG. vu la décision du Conseil de l’UE du 17 oc-
tobre 2022 de sanctionner onze personnes et quatre 
entités pour leur implication dans la mort de Mahsa Amini 
et la répression des manifestations et la restriction à 
l’accès à internet qui ont suivi et vu les conclusions du 
Conseil européen du 20 et 21 octobre 2022:

“The European Council condemns the unjustifiable 
and unacceptable use of force by the Iranian authorities 
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autoriteiten tegen vreedzame demonstranten, met name 
vrouwen, en is ingenomen met de beperkende maatre-
gelen die de EU op 17 oktober 2022 heeft aangenomen 
tegen de plegers van deze ernstige mensenrechten-
schendingen. Hij dringt er bij Iran op aan onmiddellijk een 
einde te maken aan het gewelddadige optreden tegen 
vreedzame demonstranten en de gedetineerden vrij te 
laten, met volledige inachtneming van hun burgerlijke 
en politieke rechten.”

HH. stelt vast dat Besluit (GBVB) 2022/596 van de 
Europese Raad van 11 april 2022 tot wijziging van be-
sluit 2011/235/GBVB de beperkende maatregelen tegen 
bepaalde personen en entiteiten die bij inbreuken te-
gen de mensenrechten in Iran betrokken zijn, verlengt 
tot 13 april 2023;

II. attendeert op de ontmoeting die mevrouw Hadja 
Lahbib, de Belgische minister van Buitenlandse Zaken, 
op 23 september 2022 in de marge van de 77ste zit-
ting van de Algemene Vergadering van de Verenigde 
Naties heeft gehad met haar Iraanse ambtgenoot, de 
heer Hossein Amir-Abdollahian;

JJ. wijst erop dat België verkozen is als lid van de VN-
Mensenrechtenraad van 2023-2025, waar het beschermen 
van de burgerlijke ruimte en de mensenrechtenverdedi-
gers, met een bijzondere focus op vrouwen en meisjes, 
een prioriteit zal zijn voor ons land;

KK. verwijst naar de verklaring van de minis-
ters van Buitenlandse Zaken van de G7 te Münster, 
op 4 november 2022;

LL. attendeert op de veroordeling tot de doodstraf van 
twee LGBTQI-activistes, die ervan werden beschuldigd 
begin september 2022 de religieuze wetten in Iran te 
hebben overtreden;

1. veroorDeelt ten stelligste de systematische schendin-
gen van de vrouwenrechten in Iran, alsook de repressie 
ten aanzien van de betogers; in de voorbije vier decennia 
werden tal van vrouwen geëxecuteerd vanwege hun 
politieke overtuiging;

2. steunt al wie in Iran wordt gediscrimineerd op grond 
van gender, seksuele geaardheid en levensbeschouwe-
lijke of religieuze overtuiging;

3. verzoeKt De feDerale regering:

3.1. haar steun uit te spreken voor de politieke strijd 
van de Iraanse vrouwen en van de leden van het Iraanse 
middenveld die zich aan hun zijde scharen, teneinde 

against peaceful protestors, in particular against women, 
and welcomes the EU restrictive measures adopted 
on 17 October 2022 against the perpetrators of these 
serious human rights violations. It calls on Iran to imme-
diately stop the violent crackdown against peaceful 
protestors and release those detained, in full respect 
of their civil and political rights.”

HH. considérant que la décision (PESC) 2022/596 
modifiant la décision 2011/235/PESC, adoptée par 
le Conseil européen le 11 avril 2022, prolonge, 
jusqu’au 13 avril 2023, les mesures restrictives prises 
à l’encontre des personnes et des entités impliquées 
dans les infractions en matière de droits humains en Iran;

II. vu la rencontre du 23 septembre 2022 entre 
Mme Hadja Lahbib, ministre belge des Affaires étrangères, 
et son homologue iranien Hossein Amir-Abdollahian en 
marge de la 77e session de l’Assemblée générale des 
Nations Unies;

JJ. considérant que la Belgique a été élue membre du 
Conseil des droits de l’homme des Nations Unies pour la 
période 2023-2025 et que la protection de l’espace civil 
et des défenseurs des droits humains constituera à cet 
égard une priorité pour notre pays, avec une attention 
particulière accordée aux femmes et aux filles.

KK. vu la déclaration des ministres des Affaires étran-
gères du G7 à Münster le 4 novembre 2022;

LL. vu la condamnation à mort de deux militantes 
LGBTQI accusées d’avoir enfreint les lois religieuses 
en Iran début septembre 2022;

1. ConDamne fermement les atteintes systématiques 
aux droits des femmes en Iran ainsi que les répressions 
à l’égard des manifestants; de nombreuses femmes ont 
été exécutées en raison de leur affiliation politique au 
cours des quatre dernières décennies.

2. apporte son soutien à toutes les victimes de discri-
minations en Iran, qu’elles soient fondées sur le genre, 
l’orientation sexuelle, les convictions philosophiques 
ou religieuses;

3. DemanDe au gouvernement: 

3.1 d’exprimer son soutien au combat politique mené 
par les femmes iraniennes et les membres de la so-
ciété civile iranienne qui se tiennent à leurs côtés, afin 
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hun legitieme rechten en hun vrijheden in de privé en 
openbare sfeer te vergroten;

3.2. het algemeen, opzettelijk en buitensporig gebruik 
van geweld door de Iraanse veiligheidsdiensten jegens 
vreedzame betogers, onder wie de Iraanse vrouwen 
die hun legitieme rechten en hun vrijheden verdedigen, 
ten stelligste te veroordelen en te eisen dat de Iraanse 
autoriteiten een einde maken aan het voortdurende, 
systematische en onaanvaardbare geweld dat zij ge-
bruiken tegen hun eigen burgers;

3.3. van de Islamitische Republiek Iran, zowel bilate-
raal als op EU-niveau, de onmiddellijke vrijlating te eisen 
van alle betogers en politieke gevangenen die werden 
opgesloten naar aanleiding van de betogingen na de 
moord op Mahsa Amini;

3.4. van Iran te eisen dat de speciale VN-rapporteur 
voor Iran wordt toegestaan de Iraanse gevangenissen 
te bezoeken en dat een VN-missie wordt toegestaan 
onderzoek te voeren naar de misdrijven die sinds het 
begin van de opstanden in de Iraanse gevangenissen 
zijn gepleegd;

3.5. door middel van de tenuitvoerlegging van een 
VN-mechanisme om een onafhankelijk onderzoek te 
verzoeken naar de door de Iraanse autoriteiten begane 
gewelddaden, met name de moord op Mahsa Amini, het 
lot van alle andere slachtoffers alsook alle vormen van 
onderdrukking jegens de betogers, teneinde de straf-
feloosheid in Iran tegen te gaan;

3.6. bij de Iraanse autoriteiten aan de kaak te stellen 
dat de haastig afgehandelde schijnprocessen die na 
de moord op Mahsa Amini jegens de betogers werden 
gevoerd, veelal zijn uitgemond in een veroordeling tot 
de doodstraf;

3.7. te blijven pleiten voor de afschaffing van de dood-
straf overal ter wereld, dus ook in Iran;

3.8. te eisen dat de Islamitische Republiek Iran de 
willekeurig aangehouden journalisten vrijlaat en de 
Islamitische Republiek Iran te verzoeken om de persvrij-
heid te waarborgen en in acht te nemen;

3.9. op Europees niveau het standpunt in te nemen 
dat Iran de toegang tot het internet en tot de diverse 
onlinecommunicatie-instrumenten niet mag verhinderen 
en de vrije verspreiding van informatie niet mag beletten;

3.10. onze veiligheids- en inlichtingendiensten bewust 
te maken van de door de Iraanse overheid aangestuurde 
sjiitische bekeringsijver ten aanzien van de moslims in 

d’accroître leurs droits légitimes et leurs libertés dans 
la sphère privée et publique;

3.2 de condamner fermement l’usage généralisé, 
intentionnel et disproportionné de la force par les forces 
de sécurité iraniennes à l’encontre de manifestants paci-
fiques, dont les femmes iraniennes, qui défendent leurs 
droits légitimes et leurs libertés et d’exiger des autorités 
iraniennes qu’elles mettent un terme aux violences conti-
nues, systématiques et inacceptables qu’elles exercent 
contre leurs propres citoyennes et citoyens;

3.3 d’exiger de la part de la République islamique 
d’Iran, tant à titre bilatéral qu’au niveau de l’Union euro-
péenne, la libération immédiate de tous les manifestants 
et prisonniers politiques détenus à la suite des manifes-
tations provoquées par l’assassinat de Mahsa Amini;

3.4 d’exiger de l’Iran qu’il autorise le rapporteur spécial 
de l’ONU sur l’Iran à visiter les prisons iraniennes et qu’il 
permette à une mission dirigée par l’ONU d’enquêter sur 
les crimes commis dans les prisons iraniennes depuis 
le début des soulèvements;

3.5 de demander, à travers la mise en œuvre d’un 
mécanisme des Nations Unies, une enquête indépen-
dante sur les exactions commises par les autorités 
iraniennes, notamment le meurtre de Mahsa Amini 
ainsi que des autres victimes, et toutes les formes de 
répression à l’encontre des manifestants, afin de lutter 
contre l’impunité en Iran;

3.6 de dénoncer auprès des autorités iraniennes les 
simulacres de procès expéditifs à l’encontre des mani-
festants suite à l’assassinat de Mahsa Amini, procès 
débouchant sur des condamnations à la peine capitale;

3.7 de continuer à plaider pour l’abolition universelle 
de la peine de mort, y compris donc en Iran;

3.8 d’exiger de la République islamique d’Iran la 
libération des journalistes détenus arbitrairement et de 
demander à la République islamique d’Iran de garantir 
et d’assurer la liberté de la presse;

3.9 d’adopter une position au niveau européen afin 
que l’Iran permette l’accès à internet et aux différents 
outils de communication en ligne, ainsi que la libre cir-
culation des informations;

3.10 de conscientiser nos services de sécurité et de 
renseignement concernant le prosélytisme chiite mené 
par les instances iraniennes vis-à-vis des musulmans 
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België, waarmee wordt beoogd bij die doelgroep steun 
te verkrijgen voor het Iraanse regime;

3.11. in haar betrekkingen met Iran specifiek toe 
te zien op de bevordering en de bescherming van de 
fundamentele rechten en vrijheden van de vrouwen 
en de meisjes in Iran en de nadruk te leggen op de 
gendergelijkheidsdimensie;

3.12. Iran op te roepen tot inachtneming van de ver-
dragen waarbij het partij is, met name de Universele 
Verklaring van de rechten van de mens, het Internationaal 
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten, het 
Internationaal Verdrag inzake economische, sociale en 
culturele rechten, het Verdrag inzake de rechten van het 
kind, alsook enig ander relevant internationaal instrument 
ter bescherming van de mensenrechten;

3.13. Iran aan te sporen het Verdrag van 18 decem-
ber 1979 inzake de uitbanning van alle vormen van 
discriminatie jegens vrouwen te ratificeren;

3.14. via bilaterale diplomatieke contacten en op de 
internationale fora te pleiten voor de opheffing van de 
Iraanse wet van 1983 op grond waarvan de Iraanse en 
buitenlandse vrouwen, ongeacht hun godsdienst, zich 
alleen in de openbare ruimte mogen begeven wanneer 
zij een hoofddoek dragen en hun lichaam verhuld is door 
een wijd en min of meer lang gewaad;

3.15. de naleving van de mensenrechten in het alge-
meen en de rechten van vrouwen, meisjes en LGBTQI-
personen in het bijzonder aan te kaarten bij alle contacten 
met de Iraanse overheid;

3.16. het mandaat van het VN-Comité voor de uitban-
ning van discriminatie jegens vrouwen (dat bij het Bureau 
van de Hoge Commissaris voor de mensenrechten toeziet 
op de tenuitvoerlegging van het Verdrag van 18 de-
cember 1979 inzake de uitbanning van alle vormen van 
discriminatie jegens vrouwen) te steunen, door onder 
meer deel te nemen aan de interactieve dialogen met 
de onafhankelijke deskundigen van dat comité;

3.17. alle voorstellen te steunen die strekken tot de 
ontzetting van Iran uit de VN-Commissie voor de Status 
van de Vrouw;

3.18. steun te bieden aan de initiatieven van het Iraanse 
middenveld en de Iraanse diaspora die ertoe strekken 
de rechten en vrijheden van vrouwen en meisjes in Iran 
te versterken, meer bepaald wat het geweld tegen vrou-
wen betreft, en die ertoe strekken een vreedzame en 
snelle overgang naar democratie in Iran te waarborgen 
en, op korte termijn, nieuwe, vrije, democratische en 
transparante verkiezingen te organiseren;

de Belgique, prosélytisme visant à diffuser la loyauté 
de ceux-ci vis-à-vis du régime iranien;

3.11 de garder une attention toute particulière à la 
promotion et à la protection des droits et libertés fon-
damentaux des femmes et filles en Iran et d’insister sur 
la dimension de l’égalité des genres dans ses relations 
avec l’Iran;

3.12 d’appeler l’Iran à respecter la Déclaration uni-
verselle des droits de l’homme, le Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, le Pacte international 
relatif aux droits économiques, sociaux et culturels, la 
Convention relative aux droits de l’enfant, ainsi que tout 
autre instrument international pertinent de protection des 
droits de l’homme auquel l’Iran est partie;

3.13 d’encourager l’ Iran à ratifier la Convention 
du 18 décembre 1979 sur l’élimination de toutes les 
formes de discrimination à l’égard des femmes;

3.14 de plaider à travers les contacts diplomatiques 
bilatéraux et dans les enceintes internationales pour 
l’abolition de la loi de 1983, qui impose aux femmes 
iraniennes et étrangères, quelle que soit leur religion, 
de sortir dans l’espace public avec la tête voilée et le 
corps couvert d’un vêtement ample plus ou moins long;

3.15 d’inscrire le respect des droits humains et plus 
spécifiquement des droits des femmes, des filles et 
des personnes LGBTQI à l’ordre du jour dans tous les 
contacts avec le pouvoir iranien;

3.16 de soutenir le mandat du Comité pour l’élimina-
tion de la discrimination à l’égard des femmes, organe 
du Haut-Commissariat des Nations Unies aux droits de 
l’homme chargé du contrôle de la mise en œuvre de la 
Convention du 18 décembre 1979 sur l’élimination de 
toutes les formes de discrimination à l’égard des femmes, 
entre autres en participant aux dialogues interactifs avec 
les experts indépendants composant ce comité;

3.17 de soutenir toutes propositions visant le retrait 
de l’Iran de la Commission de la condition de la femme 
des Nations Unies;

3.18 de soutenir les initiatives de la société civile et 
de la diaspora iranienne qui visent à améliorer les droits 
et libertés des femmes et des filles en Iran, notamment 
en lien avec les violences à l’encontre des femmes, à 
assurer une transition démocratique pacifique et rapide 
en Iran et à organiser dans les plus brefs délais de nou-
velles élections libres, démocratiques et transparentes;
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3.19. er bij onze regering op aan te dringen om in 
te zetten op beschermingsinitiatieven voor mensen-
rechtenverdedigers, en daartoe extra aandacht te be-
steden aan de noden en de context van vrouwelijke 
mensenrechtenverdedigers;

3.20. bij de evaluatie van visumaanvragen bijzondere 
aandacht te besteden aan de risico’s die vrouwen en 
LGBTQI-personen lopen die door het Iraanse regime in 
gevaar worden gebracht;

3.21. in navolging van Canada binnen een Europees 
kader sancties uit te vaardigen tegen de internationale 
universiteit Al-Mustafa, die de ideologie van het Iraanse 
regime in het buitenland verspreidt, meer bepaald via 
studenten die zijn gerekruteerd in vreemdelingenlegioenen 
gelegerd in Syrië om het regime van Bachar al-Assad 
te ondersteunen;

3.22. binnen de Europese Unie de uitwerking te 
steunen van nieuwe sancties tegen Iran, wegens de 
onderdrukking aldaar van de protestgolf veroorzaakt 
door de dood van Mahsa Amini; andere landen aan te 
sporen die Europese sancties tegen Iran te steunen en 
uit te voeren;

3.23. in het kader van de Europese Unie tegen de 
verantwoordelijken van de zedenpolitie die bij de dood 
van Mahsa Amini betrokken waren en tegen de leiders 
van het Iraanse regime die tot het geweld op de de-
monstranten opdracht hebben gegeven, sancties uit te 
vaardigen, zoals een verbod om naar België te reizen, 
alsook de bevriezing van tegoeden;

3.24. in samenwerking met andere lidstaten en ge-
lijkgestemde Staten de precieze rol van de Iraanse 
Revolutionaire Garde (IRG) in de huidige onderdrukking 
van betogingen in Iran te onderzoeken en de huidige 
sancties tegen de IRG te verstrengen; bijkomende ju-
ridische en diplomatieke maatregelen tegen de IRG te 
onderzoeken.

II. — INLEIDENDE UITEENZETTING

Voorzitster Els Van Hoof (cd&v), leidt namens alle 
stellers van de sneuveltekst de bespreking in. Zij geeft 
aan dat de toestand in Iran aanleiding heeft gegeven 
tot de gezamenlijke redactie van deze tekst, die met 
toepassing van artikel 76 van het Reglement van de 
Kamer van volksvertegenwoordigers dient te worden 
besproken en voor amendering vatbaar is. Vóór aan-
vang van de vergadering werden alle leden in het bezit 
gesteld van de tekst in beide landstalen.

3.19 d’exhorter notre gouvernement à miser sur des 
initiatives de protection des défenseurs des droits humains 
en accordant une attention particulière aux besoins et au 
contexte des femmes défenseures des droits humains;

3.20 d’accorder une attention particulière, lors de 
l’évaluation des demandes de visa, aux risques courus 
par les femmes et les personnes LGBTQI mises en 
danger par le régime iranien;

3.21 de prendre des sanctions dans un cadre européen 
à l’encontre de l’université Al-Mustafa International qui 
diffuse l’idéologie du régime iranien à l’étranger, notam-
ment à travers ses étudiants recrutés dans des “légions 
étrangères déployées en Syrie pour soutenir le régime” 
de Bachar el-Assad à l’instar de Canada.

3.22 de soutenir au sein de l’Union européenne l’éla-
boration de nouvelles sanctions contre l’Iran en raison de 
la répression dans le pays de la vague de contestation 
déclenchée par la mort de Mahsa Amini; d’encourager 
d’autres pays à soutenir et mettre en œuvre ces sanc-
tions européennes à l’égard de l’Iran;

3.23 de prendre dans le cadre de l’Union européenne 
des sanctions telles que l’interdiction de voyager en 
Belgique et le gel des avoirs à l’encontre des respon-
sables de la police des mœurs impliqués dans la mort 
de Mahsa Amini et des responsables du régime iranien 
qui ont ordonné les violences à l’égard des manifestants;

3.24 en collaboration avec les autres États membres 
et like minded, d’enquêter sur le rôle exact du Corps 
des gardiens de la révolution islamique (CGRI) dans 
la répression des manifestations actuelles en Iran, de 
renforcer les sanctions actuelles à l’égard du CGRI; 
d’étudier des mesures juridiques et diplomatiques sup-
plémentaires à leur encontre.

II. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Mme Els Van Hoof (cd&v), présidente, introduit la 
discussion au nom de l’ensemble des auteurs du texte 
martyr. Elle explique que c’est la situation en Iran qui a 
donné lieu à la rédaction conjointe de ce texte, qui doit 
être examiné et amendé en application de l’article 76 du 
Règlement de la Chambre des représentants. Le texte a 
été transmis dans les deux langues à tous les membres 
avant le début de la réunion.
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Op  16 september 2022 werd Mahsa Amini, een 22-ja-
rige Iranese burger, brutaal aangehouden door de 
Iraanse zedenpolitie omdat ze haar sluier niet helemaal 
in overeenstemming met de in dat land vigerende nor-
men droeg. De opeenvolgende golven van protest die 
daaruit voortgevloeid zijn en die bijna twee maanden 
later nog steeds actueel zijn, zijn in de eerste plaats het 
werk van Iraanse vrouwen en jongeren. De protesten 
worden met buitensporig geweld neergeslagen door de 
Iraanse overheid. Mevrouw Van Hoof is van oordeel dat 
die repressie krachtdadig en uitdrukkelijk moet worden 
veroordeeld omdat ze een flagrante schending is van 
het grondrecht van de mens om te betogen, dat eender 
waar ter wereld in acht moet worden genomen. Voorts 
vraagt de tekst dat eenieder die louter wegens zijn of 
haar deelname aan die manifestaties aangehouden en 
opgesloten zou zijn, vrijgelaten wordt. Daarenboven moet 
onmiddellijk een einde worden gemaakt aan het geweld 
tegen de manifestanten. Tot slot verzoekt de tekst er 
uitdrukkelijk om dat naar de dood van Mahsa Amini een 
onafhankelijk onderzoek wordt gevoerd. Volgens het lid 
is dat de enige manier om over deze feiten volledige 
klaarheid te brengen; de Iraanse bevolking heeft daar 
het volste recht op. De Europese Unie heeft inmiddels 
al sancties tegen Iran uitgevaardigd. België van zijn kant 
heeft zich daar nog niet toe verbonden.

III. — ALGEMENE BESPREKING

Mevrouw Darya Safai (N-VA) merkt op dat de re-
cente gebeurtenissen in Iran ongezien zijn. Talrijke 
vrouwen, meisjes en zelfs kinderen zijn gedood door 
militairen in dienst van het islamitisch regime. Voorts 
hebben 227 leden van het Iraanse parlement ertoe 
opgeroepen de Iraniërs die bij de betogingen tegen het 
regime aangehouden zijn, ter dood te veroordelen; het 
betreft bijna 15.000 mensen. Mevrouw Safai stelt dat 
het Iraanse regime een onvervalst apartheidsbeleid 
op basis van gender en religie voert. De rechtspositie 
van de vrouw stoelt ontegensprekelijk op ongelijkheid; 
volgens het Iraanse Strafwetboek is het leven van een 
vrouw immers minder dan de helft waard dan dat van 
een man. De Iraanse vrouwen hebben echter beslist 
zich niet langer aan die wet te onderwerpen en hebben 
uiteindelijk een revolutie ontketend tegen deze achter-
lijke en vrouwvijandige regering van de Islamitische 
Republiek Iran. Van die revolutie zijn wij vandaag getuige. 
Mevrouw Safai is van mening dat de Iraanse Staat in 
de eerste plaats nooit toegelaten had mogen worden 
tot de VN-Commissie voor de Status van de Vrouw en 
benadrukt dat Iran er alleen maar een zitje in heeft kun-
nen bemachtigen omdat het de steun van minstens vier 
westerse landen heeft gekregen.

Le 16 septembre 2022, Mahsa Amini, citoyenne 
iranienne de 22 ans, a été appréhendée brutalement 
par la police des mœurs iranienne car elle ne portait 
pas correctement le voile selon les normes officielles 
en vigueur dans ce pays. Les vagues de protestations 
qui en ont résulté et sont toujours d’actualité près de 
deux mois plus tard sont principalement le fait de femmes 
et de jeunes Iraniens. Elles font l’objet d’une répres-
sion excessive et violente de la part des autorités ira-
niennes. Pour Mme Van Hoof, cette répression doit être 
condamnée de manière ferme et explicite car il s’agit 
d’une violation flagrante du droit humain fondamental à 
manifester, qui doit être respecté partout dans le monde. 
Le texte demande également que toute personne qui 
aurait été arrêtée et emprisonnée uniquement pour avoir 
participé à ces manifestations, soit libérée. Par ailleurs, 
les violences perpétrées à l’encontre des manifestants 
doit cesser immédiatement. Enfin, le texte demande 
expressément que le décès de Mahsa Amini fasse l’objet 
d’une enquête indépendante. C’est, selon la membre, 
la seule manière de faire toute la lumière sur ces faits, 
ce à quoi la population iranienne a légitimement droit. 
L’Union européenne a déjà entrepris d’imposer une série 
de sanctions à l’Iran. De son côté, la Belgique ne s’est 
pas encore engagée sur ce terrain.

III. — DISCUSSION GENERALE

Mme Darya Safai (N-VA) fait observer que les évé-
nements récents en Iran sont sans précédent. De nom-
breuses femmes et jeunes filles, et même des enfants 
ont été tués par les militaires au service du régime 
islamique. Par ailleurs, 227 membres du Parlement 
iranien ont appelé à condamner à mort les Iraniens qui 
ont été arrêtés dans les manifestations contre le régime; 
ils seraient près de 15.000. Pour Mme Safai, le régime 
iranien mène une véritable politique d’apartheid, basée 
sur le genre et sur la religion. Le statut juridique de la 
femme est incontestablement inégalitaire puisque selon 
le code pénal iranien, la vie d’une femme vaut moins de 
la moitié de celle d’un homme. Mais les Iraniennes ont 
décidé de ne plus se soumettre à cette loi et ont finalement 
lancé une révolution contre le gouvernement arriéré et 
ennemi des femmes de la République islamique d’Iran. 
C’est à cette révolution que nous assistons aujourd’hui. 
Pour Mme Safai, l’État iranien n’aurait en premier lieu 
jamais dû être admis au sein de la Commission de la 
condition de la femme de l’ONU et elle souligne à ce 
sujet que pour y siéger, l’Iran a eu besoin de l’appui d’au 
moins quatre États occidentaux.



2996/001DOC 5512

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Nu zelfs jonge vrouwen als Mahsa Amini door de 
troepen van het Iraanse staatshoofd Ali Khamenei van 
het leven beroofd worden, is het volgens het lid hoog 
tijd om dat regime van de lijst van leden van voormelde 
commissie te halen; het verdient zijn plaats daarin niet. 
Deze situatie is al even gerechtvaardigd als die welke 
bestond voor de uitsluiting van Rusland uit de VN-
Mensenrechtenraad waartoe in april 2022 in New York 
werd beslist op grond van de in Oekraïne gepleegde 
misdaden.

De heer Samuel Cogolati (Ecolo-Groen) benadrukt 
dat het belangrijk is om in deze situatie met één stem 
te spreken opdat ze extra luid zou weerklinken en recht 
zou doen aan de overleden jonge vrouw, Mahsa Amini. 
Het lid stipt aan dat zij een Koerdische was en op 15 sep-
tember 2022 door de zedenpolitie gearresteerd werd 
omdat er een haarlok van onder haar sluier tevoorschijn 
kwam. De Iraanse vrouwen en mannen die sindsdien 
betogen, dwingen respect af door de straat op te gaan, 
hun sluier af te nemen en het geweld van het regime 
van de moellahs te durven trotseren om de slogan 
“Vrouw, Leven, Vrijheid” te blijven scanderen. Volgens 
de heer Cogolati is het belangrijk dat de commissiele-
den een waardig standpunt innemen in het licht van de 
moed waarvan de slachtoffers van het Iraanse regime 
blijk hebben gegeven, en zich niet alleen laten horen 
omdat ze met de democratie en met de inachtneming 
van de mensenrechten begaan zijn, maar ook omdat 
de vrouwen die in Iran protesteren de strijd voeren van 
alle vrouwen die waar ook ter wereld ingaan tegen een 
dodelijk patriarchaal model. Het is cruciaal dat België 
zijn solidariteit betuigt en zelfs van zijn bewondering 
blijk geeft, maar daarnaast moet zowel in eigen land als 
Europees niveau tot concrete actie overgaan. Volgens 
het lid kan ons land niet om drie – in de tekst aangehaalde 
– soorten acties heen: concrete financiële steun voor 
de Iraanse vrouwen- en mensenrechtenorganisaties; 
sancties tegen de verantwoordelijken voor de bloedige 
repressie tegen de Iraanse vrouwen, onder meer een 
bevriezing van tegoeden of een reisverbod, en tot slot de 
opvang van asielzoekers uit Iran, die een veilige haven 
moeten kunnen vinden in een democratie als België.

Mevrouw Özlem Özen (PS) benadrukt dat haar fractie 
voorstander is van een krachtige tekst die een breed 
draagvlak geniet; de toestand van de vrouwen, kinderen, 
LGBTQI-personen en manifestanten is in Iran hoogst 
dramatisch. Het lid stipt aan dat de bloedige onderdrukking 
sinds 22 september geleid heeft tot meer dan 300 do-
den en 5000 gewonden en tot ruim 14.000 arrestaties. 
Van de 290 leden van het Iraanse parlement hebben 
er 227 de rechterlijke macht opgeroepen tot het uitspreken 
van doodvonnissen tegen de vrouwen en mannen die in 
de gevangenissen opgesloten zitten. Mevrouw Özen vindt 
het derhalve de plicht van het Belgische Parlement om 

Maintenant que même des jeunes femmes comme 
Mahsa Amini se font assassiner par les troupes du 
chef de l’État iranien Ali Khamenei, il est temps, pour la 
membre, de faire en sorte d’éliminer ce régime de la liste 
des membres de la commission, car il ne le mérite pas. 
La situation est tout aussi justifiée que pour l’exclusion 
de la Russie du Conseil des droits de l’homme de l’ONU, 
qui a été votée à New York en avril 2022 en raison des 
crimes commis en Ukraine.

M. Samuel Cogolati (Ecolo-Groen) souligne qu’il est 
essentiel, dans cette situation, de s’exprimer d’une seule 
et même voix pour qu’elle soit d’autant plus forte et fasse 
honneur à la jeune femme décédée, Mahsa Amini. Le 
membre précise qu’elle était kurde et a été arrêtée par 
la police des mœurs le 15 septembre 2022 pour une 
simple mèche de cheveux qui dépassait de son voile. 
Les Iraniennes et Iraniens qui manifestent depuis lors 
forcent le respect en descendant dans la rue, en retirant 
leur voile et en osant affronter la violence du régime 
des mollahs pour continuer à faire résonner le mot 
d’ordre “Femme, vie, liberté”. M. Cogolati estime qu’il 
est important pour les membres de cette commission de 
se montrer dignes du courage des victimes du régime 
iranien et de s’exprimer non seulement pour défendre la 
démocratie et le respect des droits humains, mais aussi 
parce que les femmes qui protestent en Iran mènent le 
combat de toutes les autres femmes dans le monde 
qui luttent contre un modèle patriarcal meurtrier. Il est 
crucial pour la Belgique d’affirmer sa solidarité, voire son 
admiration, mais aussi de poser des actions concrètes, 
tant au niveau belge qu’européen. Le membre souligne 
trois types d’actions, reprises dans le texte à l’examen, 
qui lui semblent incontournables: le soutien financier 
concret aux associations iraniennes de femmes et de 
défense des droits humains; les sanctions contre les 
responsables de la répression sanglante menée contre 
les femmes iraniennes, notamment via un gel des avoirs 
ou une interdiction de voyager; enfin, l’accueil des 
demandeurs d’asile issus d’Iran, qui doivent pouvoir 
trouver refuge dans une démocratie comme la Belgique.

Mme Özlem Özen (PS) souligne que son groupe est 
en faveur d’un texte fort, qui mérite d’être largement 
soutenu, car la situation des femmes, des enfants, des 
personnes LGBTQI et des manifestants est des plus dra-
matiques en Iran. La membre rapporte que la répression 
sanglante a déjà fait plus de 300 morts et 5000 blessés 
et conduit à l’arrestation de plus de 14.000 personnes 
depuis le 22 septembre. Sur les 290 députés que compte 
le Parlement iranien, 227 ont appelé le pouvoir judiciaire 
à prononcer des peines de mort contre les manifestantes 
et manifestants emprisonnés. Dès lors, Mme Özen estime 
du devoir du Parlement belge d’agir fermement contre 
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vastberaden op te treden tegen de Iraanse theocratische 
Staat. Er moet worden opgekomen voor de vrouwen en 
meisjes die in dat land voor hun vrijheid vechten; tegelijk 
moet aan de gewelddadige beteugeling van de mani-
festaties een einde worden gemaakt. Ook moet men in 
niet mis te verstane bewoordingen blijven aansturen op 
de bevordering en bescherming van de fundamentele 
rechten en vrijheden van de vrouwen en meisjes in Iran 
en de nadruk leggen op de gendergelijkheidsdimensie. 
Zoals Amnesty International eist, moet via de Verenigde 
Naties een onafhankelijk mechanisme worden ingesteld 
om onderzoek te voeren naar de internationaalrechtelijk 
zwaarste misdaden en aldus straffeloosheid tegen te 
gaan. Tot slot blijft het hoogst belangrijk om te blijven 
ijveren voor de universele afschaffing van de doodstraf. 
Tot besluit herinnert het lid eraan dat het voor haar fractie 
van belang is dat eenieder en met name de vrouwen 
en LGBTQI-personen die door het Iraanse regime in 
gevaar worden gebracht en aan de voorwaarden voor 
de status van vluchteling voldoen, in België waardig 
worden opgevangen.

Mevrouw Ellen Samyn (VB) betreurt dat er zelfs in 
dit kader niet over de partijgrenzen heen kan worden 
gekeken en dat haar fractie niet werd betrokken bij het 
opstellen van de voorgestelde tekst.

Het lid wenst vooral haar diepste verontwaardiging en 
woede uit te spreken over de steeds brutalere mensen-
rechtenschendingen in het islamitische, theocratische 
Iran. Het woord “islamitisch” gebruikt mevrouw Samyn 
opzettelijk omdat deze politieke religie wel degelijk de 
ideologische voedingsbodem vormt voor de onderdrukking 
van vrouwen in Iran. Het lid benadrukt dat haar fractie 
al decennia voor deze vrouwonvriendelijke ideologie 
heeft gewaarschuwd. Er is geen twijfel dat, zoals de 
MR-fractie zei, de positie van vrouwen in Iran gebukt 
blijft gaan onder de zware impact van de islamitische 
godsdienst. Mevrouw Samyn is blij dat de traditionele 
partijen het erover eens zijn.

Ongeziene protesten zijn uitgebroken in Iran naar 
aanleiding van de dood van de jonge vrouw Mahsa 
Amini, die gearresteerd werd door de Iraanse zedenpolitie 
omdat ze haar hoofddoek niet correct had gedragen. 
Bij de aan de gang zijnde protesten zijn zowel vrouwen 
als mannen aanwezig, die zich verzetten tegen het 
gewelddadige fnuiken van de fundamentele vrijheid 
om geen islamitische sluier te dragen. Juist omdat dit 
soort dwang qua beperkende kledingvoorschriften tegen 
vrouwen in de moslimwereld structureel en endemisch 
is, verzet het lid zich tegen de hoofddoek als symbool 
van vrouwenonderdrukking. De Iraanse bevolking doet 
zelf ook meer en meer de ogen open, nu duizenden 
vrouwen hun hijab afzweren en hun haren durven tonen.

le régime de l’État théocratique iranien. Les femmes et 
les filles qui se battent dans ce pays pour leur liberté 
doivent être défendues et la répression violente des 
manifestations doit cesser. Il faut aussi continuer à 
défendre haut et fort la promotion et la protection des 
droits et libertés fondamentaux des femmes et filles en 
Iran, et insister sur la dimension de l’égalité des genres. 
Par ailleurs, comme le demande Amnesty International, 
un mécanisme indépendant doit être mis en place par 
le biais des Nations Unies pour enquêter sur les crimes 
les plus graves au regard du droit international, afin 
de lutter contre l’impunité. Enfin, continuer à plaider 
pour l’abolition universelle de la peine de mort reste 
un élément essentiel. La membre conclut en rappelant 
l’importance, pour son groupe, d’accueillir dignement 
sur le sol belge toute personne, et plus particulièrement 
les femmes et les personnes LGBTQI, mises en danger 
par le régime iranien et qui rencontrent les conditions 
d’un statut de réfugié.

Mme Ellen Samyn (VB) déplore que même dans ce 
cadre, il n’a pas été possible de dégager une vision qui 
transcende les partis et que son groupe n’ait pas été 
associé à la rédaction du texte proposé.

La membre souhaite surtout exprimer sa profonde 
indignation et sa colère face aux violations toujours plus 
brutales des droits de l’homme en Iran, pays islamiste et 
théocratique. Mme Samyn utilise le terme “islamiste” à 
dessein parce que cette religion politique sert bel et bien 
de terreau idéologique à la répression des femmes en 
Iran. La membre souligne que cela fait des décennies 
que son groupe met en garde contre cette idéologie 
hostile aux femmes. Ainsi que l’a déclaré le groupe 
MR, il ne fait aucun doute que la position des femmes 
ploie toujours sous le joug de la religion islamique. 
Mme Samyn se réjouit que les partis traditionnels soient 
unanimes sur ce point.

Une contestation sans précédent a éclaté en Iran à 
la suite de la mort de la jeune Mahsa Amini, arrêtée par 
la police des mœurs iranienne parce qu’elle ne portait 
pas correctement son voile. Cette vague de protestation 
rassemble tant des femmes que des hommes qui s’op-
posent à la répression brutale de la liberté fondamentale 
de ne pas porter le voile islamique. C’est précisément 
en raison du caractère structurel et endémique de ce 
type de contrainte qui s’applique aux règles vestimen-
taires imposées aux femmes dans le monde musulman 
que la membre s’oppose au voile en tant que symbole 
d’oppression des femmes. La population iranienne 
elle-même ouvre également de plus en plus les yeux à 
l’heure où des milliers de femmes arrachent leur hijab 
et osent montrer leurs cheveux.
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Bij de betogingen tegen het regime schieten de Iraanse 
ordetroepen met scherp en vielen er volgens de ngo 
Human Rights Watch al minstens 240 doden. Dit behelst 
een grove schending van het fundamentele recht om te 
betogen en massaal geweld tegen onschuldige burgers. 
Dit alles komt bovenop het structurele onderdrukken 
van vrouwen, andersgelovigen en LGBTQI-personen. 
Mevrouw Samyn schaart zich dus ook achter deze tekst 
die aandacht eist voor het repressieve beleid en de men-
senrechtenschendingen in Iran. Toch zijn er een aantal 
aandachtspunten en opmerkingen die ze wil aankaarten.

Ten eerste betreurt het lid dat het voorstel een nog te 
gematigd standpunt inneemt ten opzichte van de Iraanse 
autoriteiten. Het repressieve beleid van Teheran wordt te-
recht veroordeeld, maar tegelijkertijd wordt een “bilaterale 
en multilaterale dialoog” vermeld. Voor mevrouw Samyn 
is dit een gevaarlijke illusie en behoorlijk hypocriet om 
op positievere betrekkingen met Iran te rekenen voor 
de toekomst. Het is inderdaad niet consequent om met 
een moraliserende vinger naar de Iraanse dictatuur te 
zwaaien en gelijktijdig te praten over positieve relaties 
met het Ayatollah-regime, of zelfs maar over het herstel 
van de JCPoA.

Voor het lid heeft Iran geen interesse in dialoog of 
samenwerking met het Westen. Het is een terreurstaat 
die geweld pleegt tegen onschuldige burgers en die 
hen van hun elementaire rechten berooft, zowel in 
binnen- als buitenland. Daarom is ze van mening dat 
de commissie de Iraanse mensenrechtenschendingen 
niet kan veroordelen en tegelijk akkoorden als de nu-
cleaire deal herstarten. Voor mevrouw Samyn heeft het 
JCPoA-verdrag Iran enkel verrijkt, door het wegvallen 
van de economische sancties die voorheen golden en 
sinds Trump weer zijn ingevoerd. Met het vrijgekomen 
kapitaal investeerde Teheran in zijn rakettenprogramma 
en in proxy-oorlogen in de regio. Het is dus de poging 
tot samenwerking en het misplaatste vertrouwen dat 
Iran zijn kernwapenprogramma zou opgeven, die voor 
instabiliteit zorgt in het Midden-Oosten, meer bepaald 
in Syrië, Jemen, Libanon en de Kaukasus. Voor me-
vrouw Samyn moet op Iran dezelfde redenering als bij 
Rusland worden toegepast: beperkingen en sancties.

Bovendien strekt de Iraanse terreur zich veel verder 
uit dan enkel op het eigen grondgebied, als de Iraanse 
overheid aanslagen pleegt tegen Iraanse oppositiegroepen 
in Europa. Mevrouw Samyn haalt de voorbeelden aan 
van politieke tegenstanders die vermoord zouden zijn 
in Nederland, en van Assadolah Assadi, medewerker 

Lors des manifestations contre le régime, les forces 
de l’ordre iranienne ont tiré à balles réelles, faisant déjà 
plus de 240 morts selon l’O.N.G. Human Rights Watch. 
Cette réaction constitue une grave violation du droit 
fondamental de manifester et une violence massive à 
l’encontre de citoyens innocents. Ces actes viennent 
s’ajouter à la répression structurelle perpétrée à l’égard 
des femmes, des fidèles d’autres religions et de per-
sonnes LGBTI. Mme Samyn soutient donc également 
ce texte, qui demande que l’on s’intéresse à la politique 
répressive et aux violations des droits de l’homme en 
Iran. Elle souhaite tout de même souligner plusieurs 
points d’attention et observations.

Tout d’abord, la membre déplore que la proposition 
adopte une position encore trop modérée à l’égard des 
autorités iraniennes. Si elle condamne la politique répres-
sive de Téhéran à juste titre, la proposition évoque un 
“dialogue bilatéral et multilatéral” dans le même temps. 
Pour Mme Samyn, tabler sur des relations plus positives 
avec l’Iran est une illusion dangereuse et passablement 
hypocrite. Il est en effet incohérent de pointer un doigt 
moralisateur vers la dictature iranienne et de parler 
simultanément de relations positives avec le régime 
des ayatollahs, voire de rétablir le PAGC.

La membre estime que l’Iran n’est nullement intéressé 
par un dialogue ou une coopération avec l’Occident. Il 
s’agit d’un État terroriste qui commet des actes de violence 
contre des civils innocents et qui les prive de leurs droits 
élémentaires, et ce, tant sur son territoire qu’à l’étranger. 
Elle considère dès lors que la commission ne peut pas 
simultanément condamner les violations des droits de 
l’homme commises par l’Iran et relancer des accords tels 
que celui qui concerne le nucléaire. Selon Mme Samyn, 
le traité JCPoA n’a eu pour effet que d’enrichir l’Iran à la 
suite de la levée des sanctions économiques qui étaient 
autrefois d’application et qui ont été réintroduites depuis 
la présidence de Donald Trump. Téhéran a investi le 
capital ainsi libéré dans son programme de missiles 
et dans des guerres par procuration dans la région. 
La tentative de coopération et la conviction déplacée 
que l’Iran abandonnerait son programme d’armement 
nucléaire alimentent par conséquent l’instabilité au 
Moyen-Orient, plus précisément en Syrie, au Yémen, 
au Liban et dans le Caucase. Mme Samyn estime que 
la logique qui est appliquée à la Russie doit également 
l’être à l’Iran, à savoir des restrictions et des sanctions.

Le terrorisme pratiqué par l’Iran va en outre bien 
au-delà de son propre territoire, lorsque les autorités 
iraniennes commettent des attentats contre des groupes 
d’opposition iraniens en Europe. Mme Samyn cite les 
exemples des opposants politiques qui auraient été 
assassinés aux Pays-Bas et celui d’Assadolah Assadi, 
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van de Iraanse ambassade in Wenen, die momenteel 
in een Belgische gevangenis zit omdat hij een aanslag 
plande op Iraanse oppositiegroepen die vergaderden 
nabij Parijs.

Mevrouw Samyn bespreekt daarna het Iraans-Belgisch 
overbrengingsakkoord, dat voor haar niet strookt met 
een geloofwaardig buitenlands beleid dat op mensen-
rechten en universele waarden is gebaseerd. Wat de 
vluchtelingenopvang betreft, wil het lid solidair zijn met 
politiek vervolgde groepen in islamitische landen als 
Iran, maar opvang in eigen regio blijft voor haar de 
enige logische en betaalbare optie. België moet vooral 
investeren in samenwerking met de EU en de VN, om 
in opvang in de buurlanden van Iran te voorzien. De 
middelen zijn beperkt en België kampt, volgens me-
vrouw Samyn, met het hoogste aantal asielaanvragen 
sinds 2015, waardoor vluchtelingen uit Iran aantrekken 
onverstandig lijkt, gegeven het tekort aan opvangplaat-
sen, het gebrek aan personeel en de hoge kosten voor 
de Belgische samenleving. Mevrouw Samyn is van plan 
die tekst mee te ondersteunen, los van het feit dat haar 
fractie niet werd betrokken.

De heer Denis Ducarme (MR) stelt in de eerste plaats 
tevreden vast dat de democratische partijen de krachten 
bundelen voor belangrijke thema’s zoals de verdediging 
van de rechten en de vrijheden van de vrouwen en de 
steun voor zij die met gevaar voor eigen leven strijden 
om van een dictatoriaal regime basisrechten af te dwin-
gen. In het ter bespreking voorliggende voorstel wordt 
ertoe opgeroepen:

— de moord op Mahsa Amini te veroordelen;

— te verzoeken om een onafhankelijk onderzoek 
onder leiding van de Verenigde Naties naar de omstan-
digheden van haar dood;

— de buitensporige en onaanvaardbare repressie 
te veroordelen waarbij de Iraanse autoriteiten tot het 
uiterste gaan;

— de schendingen van de vrijheid van meningsuiting 
door het blokkeren van websites en sociale media te 
veroordelen;

— Iran te vragen zijn de internationale verbintenissen 
inzake mensenrechten en de verdragen waarbij het partij 
is, onverkort na te komen;

— te eisen dat het keuzerecht van de Iraanse vrouwen 
wordt erkend.

collaborateur de l’ambassade d’Iran à Vienne, qui est 
actuellement emprisonné en Belgique pour avoir planifié 
un attentat contre des groupes d’opposition iraniens qui 
se réunissaient près de Paris.

Mme Samyn examine ensuite l’accord relatif aux 
transfèrements entre l’Iran et la Belgique qui, selon 
elle, n’est pas compatible avec une politique étrangère 
crédible basée sur les droits de l’homme et des valeurs 
universelles. S’agissant de l’accueil des réfugiés, la 
membre souhaite être solidaire avec les groupes victimes 
de persécutions politiques dans des pays islamistes, tels 
que l’Iran, mais l’accueil dans la région d’origine reste 
la seule option logique et finançable à ses yeux. La 
Belgique doit surtout investir dans la coopération avec 
l’UE et les Nations Unies en vue de prévoir l’accueil 
dans les pays voisins de l’Iran. Les moyens sont limités 
et la Belgique fait face, selon Mme Samyn, aux pics de 
demandes d’asile les plus élevés depuis 2015, si bien 
qu’il ne semble pas raisonnable d’attirer des réfugiés 
provenant d’Iran, compte tenu du manque de places 
d’accueil, de la pénurie de personnel et du coût élevé 
pour la société belge. Mme Samyn a l’intention de sou-
tenir ce texte, indépendamment du fait que son groupe 
n’y a pas été associé.

M. Denis Ducarme (MR) se réjouit tout d’abord de 
constater que les partis démocratiques unissent leurs 
forces en faveur de thèmes d’importance comme la 
défense des droits et des libertés des femmes et le 
soutien à celles et ceux qui luttent, au péril de leur vie, 
pour arracher des droits élémentaires à un pouvoir 
dictatorial. Dans le texte en discussion, il est question:

— de condamner le meurtre de Mahsa Amini;

— de demander une enquête indépendante, menée 
par les Nations Unies, sur les circonstances de sa mort;

— de condamner la répression disproportionnée, 
inacceptable et jusqu’au-boutiste des autorités iraniennes;

— de condamner les atteintes à la liberté d’expression 
par le blocage des sites d’information et des réseaux 
sociaux;

— de demander à l’Iran de respecter pleinement ses 
engagements internationaux en matière de droits humains, 
ainsi que les conventions auxquelles il est État partie;

— d’exiger que le droit de choisir soit reconnu aux 
femmes iraniennes.
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Het lid prijst de moed en de vastberadenheid van de 
manifestanten tegenover de gewelddadige onderdruk-
king van de Iraanse theocratie die geen ander antwoord 
heeft dan schieten op haar eigen burgers, ze opsluiten 
en ze veroordelen na een snel proces. Er wordt almaar 
meer druk uitgeoefend op mensenrechtenactivisten, 
journalisten en alle Iraanse prominenten die zich inzetten 
voor de verdediging van de vrijheid van meningsuiting. 
Mensen willekeurig arresteren, folteren, vernederen en 
tot bekentenissen dwingen is schering en inslag, en 
de daders van al dat geweld blijven ongestraft. Ook de 
terdoodveroordelingen, in het bijzonder van minderja-
rigen, mensen die opkomen voor vrouwenrechten en 
LGBTQI+-personen, moeten worden aangeklaagd. De 
heer Ducarme wijst erop dat België altijd betrokken is 
geweest bij de campagnes voor de afschaffing van de 
doodstraf en wijst erop dat België daarvoor moet blijven 
ijveren.

De heer Ducarme benadrukt dat België sinds 17 ok-
tober 2022 samen met zijn Europese partners sancties 
heeft ingesteld, maar vindt dat er nog verdere, gerichte 
sancties moeten worden overwogen indien Iran die 
repressie voortzet. Ook is waakzaamheid geboden ten 
aanzien van de praktijken tegen Belgen of onderdanen 
met de dubbele nationaliteit, die als staatsgijzelaars 
zouden kunnen worden gebruikt. Volgens het lid moet 
deze zaak in de gaten worden gehouden en moeten 
aanvullende maatregelen worden genomen indien 
de situatie niet verbetert. Indien demonstranten ter 
dood veroordeeld en geëxecuteerd zouden worden, 
zou de minister van Buitenlandse Zaken volgens de 
heer Ducarme de Belgische ambassadeur in Teheran 
moeten terugroepen voor overleg en diplomatieke stap-
pen moeten ondernemen, bijvoorbeeld tegen de Iraanse 
ambassadeur in Brussel.

Het Iraanse volk voert in het hele land al bijna 
twee maanden een revolutie die elkeen aanbelangt, 
ongeacht leeftijd of sociale klasse. Het gaat om een 
heuse maatschappelijke en politieke omwenteling die 
volgens het lid onverkort moet worden aangemoedigd. 
Het is immers zaak die vrouwen en mannen te laten 
zien dat ze er niet alleen voor staan en dat een aantal 
concrete beleidsmaatregelen tegen de verantwoorde-
lijken wordt genomen.

De heer Steven De Vuyst (PVDA-PTB) geeft in de 
eerste plaats aan dat zijn fractie de strekking van de 
besproken tekst steunt, omdat de onderdrukking van de 
betogers in Iran krachtig moet worden veroordeeld. Hij 
benadrukt dat soortgelijke resoluties in het Vlaams en 
het Waals parlement evenzeer door zijn fractie werden 
gesteund. Men kan niet anders dan bewondering hebben 
voor de strijd die de demonstranten, en meer bepaald de 
vrouwen, in Iran voeren op straat, alsook in scholen en 

Le membre salue le courage et la détermination des 
manifestantes et des manifestants face à l’oppression 
violente de cette théocratie qui n’a comme réponse que 
de tirer sur ses citoyens, les enfermer et les condamner 
après des procès expéditifs. La pression contre les défen-
seurs des droits humains, les journalistes et toutes les 
personnalités iraniennes engagées pour la défense de 
la liberté d’expression s’accroit. L’usage des arrestations 
arbitraires, de la torture, des traitements dégradants et 
des aveux forcés est généralisé et les auteurs de toutes 
ces violences restent impunis. Les condamnations à 
mort doivent par ailleurs être dénoncées, en particulier 
à l’encontre de mineurs et de défenseurs des droits des 
femmes et des personnes LGBTQI+. Pour M. Ducarme, 
la Belgique s’est toujours impliquée dans les campagnes 
pour l’abolition la peine de mort et elle doit réitérer ses 
efforts en ce sens.

M. Ducarme souligne que des sanctions sont prises 
depuis le 17 octobre 2022avec les partenaires européens 
de la Belgique mais qu’il est d’avis qu’il faut examiner 
de nouvelles sanctions ciblées si l’Iran poursuit cette 
répression. Il y a aussi lieu d’être vigilant face aux pra-
tiques perpétrées à l’encontre des ressortissants belges 
ou binationaux, qui pourraient être utilisés comme otages 
d’État. Pour le membre, ce dossier doit faire l’objet d’un 
suivi et des mesures complémentaires doivent être prises 
si la situation ne s’améliore pas. Si des manifestants sont 
condamnés à mort et exécutés, M. Ducarme propose de 
demander au ministre des Affaires étrangères de rappeler 
l’ambassadeur de Belgique en poste à Téhéran pour le 
consulter et prendre des mesures diplomatiques, par 
exemple à l’encontre de l’ambassadeur d’Iran à Bruxelles.

Le peuple iranien porte depuis près de 2 mois une 
révolution qui se déroule dans tout le pays et concerne 
tous les individus, quel que soit leur âge ou leur classe 
sociale. Il est question d’une véritable révolte sociétale 
et politique, que le membre estime devoir encourager 
sans retenue. Car il faut démontrer à ces femmes et 
hommes qu’ils ne sont pas seuls et qu’un certain nombre 
d’actes politiques concrets sont pris à l’encontre des 
responsables.

M. Steven De Vuyst (PVDA-PTB) affirme tout d’abord 
que son groupe soutient l’esprit du texte à l’examen 
car la répression en Iran à l’encontre des manifestants 
mérite d’être condamnée fermement. Il souligne que les 
résolutions similaires déposées aux Parlements flamand 
et wallon ont été soutenues par son groupe de la même 
manière. La lutte menée en Iran par les manifestants, et 
notamment les femmes, dans les rues, les écoles et les 
universités force l’admiration. Le membre fait remarquer 
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universiteiten. Het lid wijst erop dat het voor die vrouwen 
gaat om de vrijheid te kiezen wat zij dragen en dat het 
dragen van de hoofddoek in sommige landen verboden 
is, terwijl het in Iran verplicht is. De heer De Vuyst vindt 
het verbijsterend dat men in de huidige tijd nog steeds 
moet strijden voor dergelijke rechten, want in beide si-
tuaties gaat het om het niet-eerbiedigen van een recht. 
De huidige demonstraties in Iran gaan bovendien over 
veel meer dan een kledingkwestie: het gaat erom de 
machtsverhoudingen om te gooien, het Iraanse regime 
te dwingen democratische hervormingen door te voeren 
en de situatie van vrouwen te verbeteren opdat zij zich 
kunnen emanciperen. Het kan inspirerend zijn voor 
vrouwen wereldwijd die met dergelijke beperkingen van 
hun rechten worden geconfronteerd en zich in een ver-
gelijkbare situatie bevinden, onder meer in buurlanden 
zoals Saoedi-Arabië of de Perzische Golfstaten.

Het lid benadrukt evenwel dat de voorliggende sneuvel-
tekst, die breder gaat dan de oorspronkelijke voorstellen 
van resolutie, nauwelijks vijftig minuten vóór aanvang van 
de bespreking aan de leden werd bezorgd, waardoor zijn 
fractie niet de gelegenheid heeft gehad alle aspecten 
ervan nader te bespreken. Hij vindt het belangrijk dat 
Iran tot de orde wordt geroepen en dat wordt geëist dat 
de regels van het internationale recht worden geres-
pecteerd, maar hij is geen voorstander van eenzijdige 
sancties. Iran gaat thans al veertig jaar gebukt onder 
een resem strenge sancties, en de heer De Vuyst vraagt 
zich af of die sancties niet contraproductief zijn wat de 
rechten van vrouwen en meisjes en de mensenrechten 
in het algemeen betreft. Dit kan men al vaststellen in 
Afghanistan, waar de bevriezing van de tegoeden en de 
tegen de taliban ingestelde sancties misschien wel in 
het nadeel spelen van de fundamentele mensenrechten. 
Het lid benadrukt daarenboven dat het eenzijdig opleg-
gen van sancties zonder mandaat van de Verenigde 
Naties in internationaalrechtelijk opzicht in feite onwettig 
is. Er is een groot risico dat zulks aanleiding geeft tot 
een onstandvastige rechtsbedeling, waarbij sancties 
willekeurig worden opgelegd en men naargelang van 
de betrokken spelers anders reageert op situaties die 
vergelijkbaar zijn. Bovendien heeft die aanpak volgens 
het lid nog nooit tot een regimewissel geleid in de door 
sancties getroffen Staten. De ayatollahs zijn overigens 
nog altijd aan de macht in Iran. De spreker kant zich 
dus tegen verzoek 3.22 aangaande het uitwerken van 
nieuwe sancties tegen Iran, daar hij van oordeel is dat 
de levensomstandigheden van de vrouwen en meisjes 
erop achteruit dreigen te gaan, terwijl men net dat tracht 
te voorkomen. Repressie en het niet-naleven van de 
grondrechten moeten zeker en vast worden veroordeeld, 
maar door de economie van een Staat te verlammen 
zal men geenszins de levensomstandigheden van diens 
burgers verbeteren. Het lid verduidelijkt dat hij wel degelijk 
het eenzijdige en willekeurige karakter van de sancties 

qu’il s’agit pour les femmes d’avoir la liberté de choisir 
ce qu’elles portent et que, dans certains pays, le port 
du voile est interdit alors qu’il est obligatoire en Iran; 
M. De Vuyst trouve ahurissant qu’il soit encore nécessaire 
de lutter pour bénéficier de ce genre de droit à notre 
époque car dans une situation comme dans l’autre, il 
s’agit d’un droit qui n’est pas respecté. Par ailleurs, les 
manifestations en cours en Iran dépassent largement 
l’aspect vestimentaire: il est question de renverser le 
rapport de forces, d’obliger le régime iranien à accorder 
des réformes démocratiques et d’améliorer la situation 
des femmes pour qu’elles puissent s’émanciper. Cela 
peut inspirer les femmes du monde entier qui sont 
confrontées à ce genre de restrictions de leurs droits, 
entre autres dans les pays voisins tels que l’Arabie 
saoudite ou les États du golfe Persique, qui se trouvent 
dans une situation similaire.

Le membre souligne néanmoins que le texte martyr 
à l’examen, dont l’objet est plus large que celui des 
propositions de résolution initiales, a été envoyé à peine 
cinquante minutes avant le début de la discussion, ce 
qui n’a pas permis à son groupe d’en étudier tous les 
aspects en détail. Il trouve important de rappeler l’Iran à 
l’ordre et d’exiger que soient respectées les normes de 
droit international. Mais il n’est pas partisan du méca-
nisme de sanctions unilatéral. L’Iran croule actuellement 
et depuis quarante ans sous une série de sanctions 
sévères et M. De Vuyst se demande si ces sanctions ne 
seraient pas contreproductives en ce qui concerne les 
droits des femmes et des filles et les droits humains en 
général. La question se pose déjà en Afghanistan, où le 
gel des avoirs et les sanctions envers les talibans jouent 
peut-être en défaveur de la cause des droits humains 
fondamentaux. De plus, le membre souligne qu’imposer 
des sanctions de manière unilatérale, sans mandat des 
Nations Unies, est en réalité illégal au regard du droit 
international. Le risque est grand d’aboutir à une justice 
à géométrie variable, qui applique des sanctions de 
manière arbitraire et ne réagit pas de la même manière 
face à des situations comparables, en fonction des 
acteurs en présence. De surcroît, pour le membre, ce 
procédé n’a jusqu’ici jamais provoqué un changement 
de régime politique des États frappés de sanctions. 
Les ayatollahs sont d’ailleurs toujours au pouvoir en 
Iran. Il s’oppose ainsi à la demande 3.22 d’élaborer 
de nouvelles sanctions contre l’Iran car il estime que 
les conditions de vie des femmes et des filles risquent 
de s’en trouver dégradées alors que c’est justement 
ce qu’il est question d’éviter. La répression et le non-
respect des droits fondamentaux doivent assurément 
être condamnés mais accabler l’économie d’un État ne 
favorise en aucune manière les conditions de vie de ses 
habitants. Le membre précise que c’est bien le carac-
tère unilatéral et arbitraire des sanctions qu’il n’accepte 
pas; les sanctions appliquées en accord avec l’ONU à 
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verwerpt; ze vallen volgens hem niet te vergelijken met 
bijvoorbeeld de sancties die in overleg met de VN worden 
ingesteld tegen Rusland, naar aanleiding van het conflict 
in Oekraïne, of tegen de Staat Israël. Om die reden zal 
hij zich onthouden bij de stemming over het voorstel.

Mevrouw Goedele Liekens (Open Vld) merkt op dat 
het voor een vrouw niet in alle landen vanzelfsprekend 
is om in het openbaar het woord te nemen. Ook de 
eerbiediging van haar rechten is niet vanzelfsprekend. 
Daarom is de strijd die de vrouwen en meisjes in Iran 
thans leveren zo moedig. Die rechten, in dit geval de 
keuzevrijheid om al dan niet een hoofddoek te dragen, 
zijn voor de westerse vrouwen een vanzelfsprekendheid. 
Mahsa Amini was nog maar 22 jaar oud en werd gear-
resteerd omdat een haarlok vanonder haar hoofddoek 
te voorschijn kwam.

Voor mevrouw Liekens is het echter belangrijk te be-
nadrukken dat de strijd van de Iraanse demonstranten 
niet alleen gaat over het dragen van de hoofddoek. Het 
betreft het opeisen van vrijheden en van het recht op 
zelfbeschikking, die in dat land niet worden geëerbiedigd. 
Voorts moet het geweld waarmee het Iraanse regime de 
demonstraties onderdrukt streng worden veroordeeld. 
Het opleggen of zelfs aanscherpen van sancties tegen 
dit regime is dus onvermijdelijk. Het lid is daarom van 
oordeel dat België trots mag zijn op het feit dat het 
heeft bijgedragen tot de beslissing van de Raad van 
Buitenlandse Zaken van de EU van 17 oktober 2022 om 
de sancties uit te breiden door 11 personen en 4 entiteiten 
aan de sanctielijst toe te voegen.

De demonstraties gaan intussen voort, wat tegelijk 
een goede en een slechte zaak is, aangezien de repres-
sie slachtoffers blijft maken, onder wie veel vrouwen en 
heel jonge meisjes. Het lid heeft het over een oorlog 
tegen die vrouwen en meisjes in Iran, die dus nood 
hebben aan steun. Mevrouw Liekens is verheugd dat 
deze commissie het unisono voor hen opneemt door 
aan de hand van dit voorstel van resolutie duidelijk de 
zijde te kiezen van de betogers en de verdedigers van 
de mensenrechten in Iran.

De heer Kris Verduyckt (Vooruit) geeft aan dat het 
verhaal van Mahsa Amini het startpunt vormt van de 
huidige gebeurtenissen, maar het enige niet is. Volgens 
het lid is Mahsa Amini een symbool in een strijd waar 
ze op zich nooit om vroeg. Die strijd eiste al meer dan 
tweehonderd onschuldige mensenlevens en lijkt te gaan 
over het symbool van de verplichte hoofddoek. Bij de vele 
doden zijn er al meer dan 30 kinderen te betreuren. Maar 
wie naar het land kijkt en wie luistert naar de protesten 
of het mooie protestlied Baraye van Shervin Hajpour, 
begrijpt dat het ook over veel meer gaat. De hoofddoeken 

l’encontre de la Russie, suite au conflit en Ukraine, ou 
à l’encontre de l’État d’Israël, ne sont par exemple pas 
comparables pour lui. Pour cette raison, il s’abstiendra 
lors du vote sur le texte à l’examen.

Mme Goedele Liekens (Open Vld) fait observer que 
prendre la parole en public n’est pas naturel pour une 
femme dans tous les pays. Il en est de même pour le 
respect de ses droits, raison pour laquelle la lutte menée 
en ce moment par les femmes et les filles en Iran est 
jugée si courageuse. Ces droits, et en l’occurrence la 
liberté de choisir de porter ou pas un voile, vont de soi 
pour les femmes occidentales. Mahsa Amini n’avait 
que 22 ans et a été arrêtée parce qu’une mèche de 
cheveux dépassait du voile qu’elle portait.

Mais pour Mme Liekens, il est important de souligner 
que la lutte menée par les manifestants iraniens ne 
concerne pas que le port du voile. Il s’agit de réclamer 
des libertés et un droit d’autodétermination qui ne sont 
pas respectés dans ce pays. Par ailleurs, la violence avec 
laquelle le régime iranien réprime les manifestations doit 
être sévèrement condamnée. Imposer des sanctions à 
ce régime, voire les renforcer, est dès lors inévitable. 
Ainsi, la membre estime que la Belgique peut être fière 
d’avoir contribué à la décision prise le 17 octobre 2022 par 
le Conseil des affaires étrangères de l’UE d’élargir les 
sanctions, moyennant l’ajout de 11 personnes et 4 entités 
à la liste des sanctions.

Jusqu’ici, les manifestations se poursuivent, ce qui 
est à la fois une bonne et une mauvaise chose car 
leur répression continue de faire des victimes, dont de 
nombreuses femmes et très jeunes filles. La membre 
parle d’une guerre menée contre les femmes et les 
filles en Iran, qui ont dès lors besoin d’être soutenues. 
Mme Liekens se réjouit que cette commission puisse 
parler d’une seule voix en leur faveur en se positionnant 
clairement aux côtés des manifestants et des défen-
seurs des droits humains en Iran par le biais de cette 
proposition de résolution.

M. Kris Verduyckt (Vooruit) indique que ce qui est 
advenu à Mahsa Amini a déclenché les événements 
actuels, mais que ces événements ont également d’autres 
causes. Le membre estime que Mahsa Amini est devenue 
une icône d’un combat mais qu’elle n’a jamais demandé 
qu’il en soit ainsi. Ce combat a déjà coûté la vie à plus 
de deux cents innocents et semble porter sur le symbole 
du port obligatoire du voile. On déplore déjà le décès 
de plus de trente enfants parmi les nombreux morts. Il 
suffit d’observer ce pays et d’écouter les protestations 
ou la belle chanson de contestation Baraye de Shervin 
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die verbrand worden, de geknipte haren zijn symbool 
voor een strijd waarbij de vrouwen van Iran hun plaats 
terecht opeisen. Het feit dat ze gesteund worden door 
veel van hun mannen is daarbij belangrijk en bewijst, 
voor de heer Verduyckt, dat er een culturele shift bezig 
is in Iran. Een shift waarbij keuzevrijheid van vrouwen 
en meisjes voorop staat. Daarvoor moet men respect 
hebben en mag de discussie niet verengd worden tot 
een strijd tegen de verplichte hoofddoek, die weggezet 
zou moeten worden als een symbool van onderdrukking. 
Het gaat over veel meer, en deze stellingname zwengelt 
enkel de moslimhaat aan. Voor de heer Verduyckt gaat 
het over een opstand tegen het regime dat vandaag op 
een ongeziene wijze ingrijpt in de dagdagelijkse levens 
van mensen. Het gaat over kledij, over zingen en dan-
sen, over muziek maken, over LGBTQI-rechten, over 
cultuur, over alcohol, over persoonlijke expressie. De 
heer Verduyckt is van mening dat niemand in zo’n Staat 
wil leven, maar is zich ervan bewust dat hij vanuit een 
bevoorrechte positie spreekt, als kind van een samen-
leving die meestal amper beseft wat het betekent als 
een overheid zich mengt in het meeste private gedeelte 
van het leven.

In Iran is er de voortdurende dreiging van de strop. 
Zo vermeldt het lid dat er nergens ter wereld gemiddeld 
méér mensen door de overheid worden terechtgesteld 
dan in dit land. Bovendien spraken meer dan 200 par-
lementsleden zich afgelopen zondag nog uit voor de 
doodstraf voor mensen die deelnamen aan de antire-
geringsprotesten. Voor de heer Verduyckt bewijst het 
nog eens hoe moedig de protesterende Iraniërs zijn. 
Maar het toont ook waarom we begrip moeten hebben 
voor mensen die het land met gevaar voor eigen leven 
ontvluchten. Naar aanleiding hiervan vraagt het lid 
zich af wat mevrouw Samyn met opvang in eigen regio 
bedoelde: Afghanistan, Irak, Turkmenistan, Pakistan?

Het belangrijkste vandaag is dat de Kamer een dui-
delijk signaal geeft en die dappere vrouwen en meisjes 
steunt in hun strijd. Het Iraanse middenveld moet ook 
ondubbelzinnig worden gesteund en zijn roep naar vrije 
verkiezingen moet worden gehoord. Ten slotte moet er 
bij de EU-ministers sterk op worden aangedrongen de 
verantwoordelijken van dit regime aan strenge sancties 
te onderwerpen en alles in het werk te stellen om de 
mensenrechtenverdedigers te beschermen.

Mevrouw Darya Safai (N-VA) formuleert enkele op-
merkingen op het betoog van de heer De Vuyst en met 
betrekking tot diens voornemen om zich bij de stem-
ming te onthouden. Ze preciseert dat veel Iraniërs de 

Hajpour pour comprendre que l’enjeu de ce combat 
est bien plus grand. Les voiles brûlés et les cheveux 
coupés symbolisent une lutte au travers de laquelle les 
Iraniennes revendiquent légitimement leur place. Le fait 
que nombre de leurs maris les soutiennent est important, 
et démontre, selon M. Verduyckt, qu’une évolution cultu-
relle est en cours en Iran, une évolution dans laquelle 
prime le libre choix des femmes et des jeunes filles. Il 
faut les respecter et la discussion ne doit pas se limiter 
à la lutte contre l’obligation de porter le voile, qui devrait 
être réduite à un symbole d’oppression. Les enjeux sont 
bien plus importants et cette position ne fait qu’attiser 
l’islamophobie. Selon M. Verduyckt, il s’agit d’une révolte 
contre le régime, lequel s’ingère aujourd’hui plus que 
jamais dans la vie quotidienne de sa population en 
matière d’habillement et en visant les chants, la danse 
et la musique, les droits de la communauté LGBTQ, la 
culture, l’alcool, l’expression personnelle. M. Verduyckt 
estime que personne ne souhaite vivre dans un État qui 
se comporte de la sorte mais l’intervenant est conscient 
qu’il se trouve dans une position privilégiée, étant né 
et s’exprimant dans une société généralement peu 
consciente de ce que ressentent les populations dont 
les autorités s’ingèrent dans leur vie intime.

Le risque de la peine capitale plane en permanence 
en Iran. Le membre signale, à titre exemple, que nulle 
part ailleurs dans le monde, la moyenne des exécutions 
infligées par les autorités publiques n’est plus élevée 
qu’en Iran. Plus de deux cents parlementaires se sont 
en outre exprimés dimanche dernier en faveur de la 
condamnation à la peine de mort des personnes ayant 
participé aux manifestations antigouvernementales. 
M. Verduyckt estime que cela illustre, une fois encore, 
le courage des Iraniens qui protestent, mais que cela 
indique aussi que nous devons comprendre les personnes 
qui fuient ce pays au péril de leur vie. Partant de cette 
observation, le membre demande comment Mme Samyn 
conçoit l’accueil dans la région d’origine. Vise-t-elle 
l’Afghanistan, l’Irak, le Turkménistan, le Pakistan?

Ce qui importe le plus aujourd’hui, c’est que la Chambre 
envoie un signal clair et soutienne ces femmes et ces 
jeunes filles courageuses dans leur combat. La société 
civile iranienne doit également être soutenue sans 
équivoque et l’appel qu’elle lance en vue d’obtenir 
des élections libres doit être entendu. Enfin, il convient 
d’exhorter les ministres de l’Union européenne à infliger 
de sévères sanctions aux responsables de ce régime 
et à tout mettre en œuvre pour protéger les défenseurs 
des droits humains.

Mme Darya Safai (N-VA) exprime quelques observa-
tions suite à l’intervention de M. De Vuyst et par rapport 
à son intention de s’abstenir lors des votes. Elle précise 
que de nombreux Iraniens suivent avec attention les 
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beslissingen van de westerse landen met betrekking tot 
Iran met aandacht volgen. Ze legt voorts uit dat wie zich 
in Iran achter de ayatollahs schaart, vaak als communist 
wordt weggezet, aangezien de ayatollahs anti-Amerikaans 
zijn. Ze begrijpt niet waarom de heer De Vuyst tegen 
sancties gekant is; van Iraanse herkomst zijnde, is zij 
ervan overtuigd dat de investeringen in Iran van het 
Westen zonder die sancties zouden dienen voor de 
aankoop van wapens voor islamitische of paramilitaire 
groeperingen zoals Hamas of de Hezbollah. Ze besluit 
daaruit dat het niet-nemen van sancties jegens Iran 
zich tegen de westerse Staten zou keren, aangezien 
zulks aanleiding zou geven tot de ondersteuning van 
de tegen het Westen gevoerde proxy-oorlogen, onder 
meer in Syrië of Jemen. Het argument dat sancties de 
bevolking zouden kunnen verarmen, houdt geen steek, 
aangezien het geld dat Iran door de sancties wordt 
ontzegd, zou de bevolking sowieso nooit ten goede zijn 
gekomen. Het lid onderstreept dat sancties de enige 
hefboom zijn waarmee de westerse Staten de Iraanse 
Staat onder druk kunnen zetten. Mevrouw Safai vindt 
dat dit voorstel van resolutie eenparig door de Kamer 
zou moeten worden gedragen, al was het maar om de 
Iraniërs te steunen in hun strijd voor hun basisrechten.

Het lid gaat vervolgens op de hoofddoekenkwestie in 
om duidelijk te maken dat de huidige strijd van de Iraanse 
vrouwen die hun hoofddoek verbranden en hun haar in 
het openbaar afknippen, niet moet worden vergeleken 
met het recht om in democratische landen al dan niet 
een hoofddoek in het openbaar te dragen. Persoonlijk 
respecteert mevrouw Safai de keuze van vrouwen om 
een hoofddoek te dragen, maar zij vindt wel dat die keuze 
niet bestaanbaar is met een feministische insteek. Ze 
verduidelijkt echter dat het vooral belangrijk is de situatie 
in België niet te vergelijken met die in Iran, aangezien 
zulks kwetsend is voor de Iraanse vrouwen. In de hui-
dige context gaat het niet om een strijd over een stuk 
stof, maar veeleer om waarvoor dat stuk stof staat. De 
hoofddoek en de manier waarop hij in de moslimlanden 
moet worden gedragen, ontneemt de vrouwen elke vorm 
van zelfbeschikking. Daarom adviseert mevrouw Safai 
de strijd van de Iraanse vrouwen niet te herleiden tot 
een strijd tegen het dragen van de islamitische sluier. 
Tot besluit roept zij ertoe op alles in het werk te stellen 
om de westerse waarden te vrijwaren.

De heer Steven De Vuyst (PVDA-PTB) legt uit dat zijn 
verzet tegen het eenzijdige opleggen van sancties, zon-
der dat over die beslissing werd overlegd en ertoe werd 
gemachtigd, niet betekent dat hij de ayatollahs steunt. 
Hij is bovenal gekant tegen het arbitraire karakter van 
die sancties, ook al meent hij dat het volkomen terecht 
is dat zou worden ingegrepen in die context van ernstige 
schending van de fundamentele mensenrechten. De 
heer De Vuyst vindt zelfs dat het evengoed verantwoord 

décisions prises au sujet de l’Iran par les pays occiden-
taux. Elle explique par ailleurs qu’en Iran, les personnes 
qui soutiennent les ayatollahs sont souvent assimilées à 
des communistes car les ayatollahs sont anti-américains. 
Elle ne comprend pas l’opposition de M. De Vuyst aux 
sanctions car en tant qu’Iranienne d’origine, elle est 
convaincue qu’en l’absence de sanctions, les investis-
sements occidentaux en Iran alimentent l’achat d’armes 
en faveur de groupes islamistes ou paramilitaires tels que 
le Hamas ou le Hezbollah. Elle en conclut que l’absence 
de sanctions à l’égard de l’Iran se retournerait contre 
les États occidentaux car cela aurait pour conséquence 
de soutenir les guerres par procuration menées contre 
l’Occident, notamment en Syrie ou au Yémen. Pour ce 
qui est de l’argument selon lequel les sanctions pour-
raient appauvrir la population, il ne tient pas car l’argent 
dont est privé l’Iran suite aux sanctions n’aurait de toute 
manière jamais bénéficié à la population. La membre 
souligne que les sanctions constituent l’unique levier 
dont disposent les États occidentaux pour faire pression 
sur l’État iranien. Pour Mme Safai, cette proposition 
de résolution devrait être soutenue à l’unanimité à la 
Chambre, ne serait-ce que pour soutenir les Iraniens 
dans leur lutte pour leurs droits fondamentaux.

La membre aborde ensuite la question du hijab pour 
préciser que la lutte actuelle des Iraniennes, qui brûlent 
leur voile et se coupent les cheveux en public, ne doit 
pas être mise en parallèle avec le droit, dans les pays 
démocratiques, de porter ou pas un voile en public. 
Personnellement, Mme Safai respecte le choix des 
femmes qui portent un voile mais estime que ce n’est 
pas compatible avec une approche féministe. Mais elle 
précise qu’il est surtout important de ne pas comparer les 
deux situations, en Belgique et en Iran, car cela blesse 
les Iraniennes. Dans le contexte actuel, il ne s’agit pas 
d’une lutte autour d’un bout de tissu mais plutôt de ce 
qu’il symbolise. Le voile et la manière dont il doit être 
porté dans les pays islamiques enlève toute autodéter-
mination aux femmes. En d’autres termes, Mme Safai 
recommande de ne pas parler de la lutte des femmes en 
la résumant à une lutte contre le port du voile islamique. 
Elle conclut son intervention en demandant que tout soit 
fait pour préserver les valeurs occidentales.

M. Steven De Vuyst (PVDA-PTB) explique que son 
opposition à l’application unilatérale de sanctions, sans 
que cette décision ait été concertée et mandatée, ne 
signifie pas qu’il soutient les ayatollahs. Il rejette avant 
tout le côté arbitraire de ces sanctions, même s’il estime 
qu’une action est totalement justifiée dans ce contexte 
de violation grave des droits humains fondamentaux. 
M. De Vuyst estime même qu’il serait tout aussi justifié 
d’imposer des sanctions à l’Arabie saoudite ou à Israël 
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zou zijn Saoedi-Arabië of Israël om dezelfde redenen 
sancties op te leggen. Het is evenwel de manier waarop 
de sancties worden toegepast, die hem niet bevalt. Hij 
pleit voor een optreden vanuit de Verenigde Naties, die 
een mandaat zouden krijgen om sancties op te leggen 
wanneer het internationale recht wordt geschonden. De 
westerse landen zouden niet de enige mogen zijn die 
kunnen beslissen of aan deze of gene Staat sancties al 
dan niet worden opgelegd om geopolitieke of strategi-
sche redenen. Het internationaal recht mag niet wijken 
voor een willekeurig oordeel. Het lid kan zich vinden in 
het idee dat actie wordt ondernomen om de manifes-
tanten te ondersteunen en om het gekonkel van het 
Iraanse regime te veroordelen, maar vraagt zich af hoe 
dat dient te gebeuren. Tot dusver hebben de sancties 
de levensomstandigheden van de Iraanse vrouwen en 
mannen niet verbeterd. Om hun situatie echt te wijzigen, 
moet het in dat land heersende regime grondig worden 
hervormd, teneinde de machtsverhoudingen tussen de 
huidige actoren te wijzigen.

De heer Denis Ducarme (MR) is verontwaardigd 
over de reactie van de heer De Vuyst. Hij wijst erop dat 
een mens werd vermoord omdat ze een vrouw was en 
omdat ze haar hoofddoek niet correct droeg. Het gaat 
hier om het leven van individuen, van mensen dreigen 
te worden geëxecuteerd. Het lid vindt dat het geen pas 
geeft de handen aldus in onschuld te wassen. Hij vindt 
die houding schandelijk en misplaatst voor een lid van 
het Belgisch Parlement.

Mevrouw Darya Safai (N-VA) gaat in op de vraag van 
de heer De Vuyst of de sancties de zaak van de Iraanse 
vrouwen hebben gesteund. Ze legt uit dat er troepen vanuit 
Irak en van de Hezbollah naar Iran werden uitgestuurd 
om de IRG (Iraanse Revolutionaire Garde) te versterken 
en om de manifestanten in Iran met geweld uiteen te 
slaan. Ze bevestigt dat die troepen worden gefinancierd 
met de inkomsten uit de handel met de westerse landen. 
Daarom meent zij dat aan Iran economische sancties 
moeten worden opgelegd, opdat de financiering van die 
tegen de Iraanse progressieven gerichte islamitische 
bewegingen aan banden wordt gelegd. Volgens haar is 
het nu of nooit om een vuist te maken tegen het regime 
van de sjahs in Iran. Men kan er absoluut gerust in zijn 
dat het Iraanse volk bij machte is zijn land om te vormen 
tot een democratischer Staat.

De heer Georges Dallemagne (Les Engagés) is ver-
heugd over de kwaliteit van het voorstel en over het feit 
dat de oppositie werd betrokken bij de redactie ervan. 
Hij is evenwel geschokt over het voornemen van de 
PVDA-PTB-fractie om zich bij de stemmingen ter zake 
te onthouden. Hij herinnert eraan dat het Iraanse volk 
nooit eerder zo heeft gevochten voor zijn vrijheid, zijn 
waardigheid en zijn rechten, en tegen het religieuze 

pour les mêmes raisons. Mais c’est la manière dont elles 
sont appliquées qui ne lui convient pas. Il se dit partisan 
d’une action des Nations Unies, où mandat serait donné 
pour appliquer des sanctions lorsque le droit interna-
tional est transgressé. Les Occidentaux ne devraient 
pas avoir le monopole de la décision d’imposer ou pas 
des sanctions à l’un ou l’autre État pour des raisons 
géopolitiques ou stratégiques. Le droit international ne 
peut pas être remplacé par un jugement arbitraire. Le 
membre soutient l’idée d’une action pour soutenir les 
manifestants et condamner les agissements du régime 
iranien mais pose la question de la manière dont cela 
doit se faire. Jusqu’ici, les sanctions n’ont pas amélioré 
la condition des Iraniennes et des Iraniens. Pour réelle-
ment changer leur situation, une réforme profonde du 
système en place dans ce pays doit être imposée, de 
sorte à modifier le rapport de forces entre les acteurs 
en présence.

M. Denis Ducarme (MR) se dit indigné de la réac-
tion de M. De Vuyst. Il rappelle qu’une personne a été 
assassinée parce qu’elle était une femme et parce qu’elle 
ne portait pas correctement le voile. On parle de la vie 
d’individus, de personnes qui risquent d’être exécutées. 
Le membre trouve qu’on ne peut pas se laver les mains 
de cette manière. Il estime cette attitude honteuse et 
déplacée de la part d’un membre du Parlement belge.

Mme Darya Safai (N-VA) souhaite répondre à la 
question de M. De Vuyst de savoir si les sanctions ont 
contribué à aider les Iraniennes. Elle explique que des 
forces ont été dépêchées de l’Irak et du Hezbollah pour 
renforcer le CGRI et s’opposer de manière violente aux 
manifestants en Iran. Elle affirme que ces troupes sont 
financées par les revenus des échanges commerciaux 
avec les pays occidentaux. C’est la raison pour laquelle 
elle estime que des sanctions économiques doivent être 
imposées à l’Iran, de manière à limiter le financement de 
ces mouvements islamistes dirigés contre les Iraniens 
progressistes. Elle estime que c’est maintenant le moment 
ou jamais de s’engager à l’encontre du régime des 
shahs en Iran. On peut sans aucun risque se reposer 
sur le peuple iranien pour réformer leur pays et en faire 
un État plus démocratique.

M. Georges Dallemagne (Les Engagés) se réjouit de la 
qualité de la proposition et du fait que l’opposition ait été 
associée à son élaboration. Il trouve par contre choquant 
que le groupe PVDA-PTB ait l’intention de s’abstenir 
aux votes à ce sujet et rappelle que le peuple iranien 
se bat, comme jamais auparavant, pour leur liberté, leur 
dignité et leurs droits, contre l’obscurantisme religieux et 
la tyrannie. Il souligne l’audace et le courage dont font 
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obscurantisme en de tirannie. Hij attendeert op het 
lef en de moed van de Iraanse betogers. Volgens de 
heer Dallemagne is geen voldoende reden om dit voor-
stel van resolutie niet te steunen, aangezien het een 
fundamentele strijd betreft die elkeen aanbelangt.

Mevrouw Özlem Özen (PS) benadrukt dat de voor-
gestelde tekst alle ideeën van de diverse fracties bevat. 
Ze herinnert eraan hoeveel geluk de Belgische burgers, 
en bij uitbreiding alle burgers in het Westen, hebben dat 
ze hun mening mogen uiten zonder te moeten vrezen 
daarvoor te worden gestraft, gevangen te worden ge-
zet of zelfs ter dood gebracht. Ze was zo naïef aan te 
nemen dat alle commissieleden die tekst zouden steu-
nen, om die revolutie aldus aan te wakkeren en steun 
te verlenen aan de beweging die de vrijheid van keuze, 
meningsuiting of betogen tot stand moet brengen. Ze 
erkent dat de hoofddoek een symbool is en dat de strijd 
over veel meer gaat dan over een vestimentaire of reli-
gieuze code. Ze vindt het belangrijk dat de Kamer een 
krachtig en eensgezind signaal geeft; daarom roept ze 
de heer De Vuyst ertoe op op zijn standpunt te herzien.

Ook mevrouw Els Van Hoof (cd&v) betreurt dat de 
tekst om in wezen technische redenen niet eenparig 
wordt gesteund. Ze onderstreept dat die technische 
bezwaren wellicht onbegrijpelijk zijn voor de Iraanse 
oppositie, die momenteel de huidige machtshebbers 
bekampt om de inachtneming van de mensenrechten 
af te dwingen. Die betrokkenen worden geconfronteerd 
met willekeurige gevangenneming, foltering en zelfs 
moord, terwijl hun steun wordt ontzegd op grond van 
het argument dat de sancties door een hoger niveau 
zouden moeten worden opgelegd, dan wel ook voor 
andere Staten zouden moeten gelden. Volgens me-
vrouw Van Hoof zal binnen de Verenigde Naties geen 
eenparigheid van stemmen kunnen worden bereikt, 
en is het dus beter klein te beginnen, in de hoop dat 
zulks een sneeuwbaleffect heeft dat leidt tot acties op 
andere niveaus. Ze keurt deze situatie af en hoopt dat 
de heer De Vuyst zijn standpunt zal herzien.

De heer Steven De Vuyst (PVDA-PTB) herinnert eraan 
dat de overwogen sancties onwettig zijn omdat ze het 
internationaal recht schenden. Hij benadrukt voorts dat 
ook jegens andere landen economische sancties zouden 
moeten genomen wegens mensenrechtenschendingen 
en dat het niet om een technisch detail gaat, maar wel 
degelijk een princiepskwestie betreft. Tot slot is het feit 
dat de sancties de levensomstandigheden van de bevol-
king niet verbeteren, maar zelfs kunnen verslechteren, 
volgens hem een belangrijk argument om zich ertegen 
te verzetten.

preuve les manifestants iraniens. Pour M. Dallemagne, 
il n’existe aucune raison suffisante qui justifie de ne pas 
soutenir cette proposition de résolution car il est question 
d’un combat fondamental qui concerne tout un chacun.

Mme Özlem Özen (PS) souligne que le texte pro-
posé rassemble toutes les idées formulées par les 
différents groupes. Elle rappelle la chance qu’ont les 
citoyens belges, et occidentaux en général, de pouvoir 
exprimer leurs opinions sans craindre la répression, 
l’emprisonnement, voire la mort. Elle pensait naïvement 
que l’ensemble des membres de la commission allaient 
soutenir ce texte, de manière à donner un souffle à 
cette révolution et soutenir le mouvement en faveur 
de la liberté de choisir, de dire ou de manifester. Elle 
reconnaît que le voile est un symbole et que la lutte va 
bien au-delà d’un code vestimentaire ou religieux. Elle 
trouve important d’envoyer un signal fort et unanime de 
la part de la Chambre et invite dès lors M. De Vuyst à 
revoir sa position.

Mme Els Van Hoof (cd&v) regrette elle aussi que le 
texte ne soit pas soutenu par un vote unanime pour des 
raisons essentiellement d’ordre technique. Elle souligne 
que ces objections techniques ne sont probablement 
pas compréhensibles par une opposition iranienne qui 
lutte en ce moment contre le pouvoir en place pour le 
respect des droits humains. Ces gens doivent faire face 
à des emprisonnements arbitraires, de la torture, voire 
des assassinats et l’argument avancé pour ne pas les 
soutenir est que les sanctions devraient être appliquées 
depuis un niveau supérieur, ou imposées à d’autres 
États. Mme Van Hoof estime qu’un vote unanime ne 
pourrait pas être obtenu au Nations Unies et qu’il est 
mieux de commencer avec quelque chose, en espérant 
initier un effet boule de neige qui amène à entreprendre 
des actions à d’autres niveaux. Elle désapprouve cette 
situation et espère que M. De Vuyst reviendra sur sa 
position.

M. Steven De Vuyst (PVDA-PTB) rappelle que les 
sanctions envisagées sont illégales car elles contre-
viennent au droit international. Il souligne par ailleurs 
que d’autres pays mériteraient aussi des sanctions 
économiques pour leurs agissements en matière de 
violation des droits humains et qu’il ne s’agit pas d’un 
détail technique mais bien d’une question de principe. 
Enfin, le fait que les sanctions n’améliorent pas, mais 
peuvent même empirer les conditions de vie des popula-
tions est selon lui un argument important pour s’opposer 
aux sanctions.
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De heer Denis Ducarme (MR) vindt de woorden van 
de heer De Vuyst misplaatst en van elke menselijkheid 
ontdaan in het licht van wat er gebeurt in Iran.

Mevrouw Özlem Özen (PS) geeft aan dat zij niet 
begrijpt waarom de sancties tegen Iran niet zouden 
mogen worden gesteund omdat andere Staten er geen 
opgelegd krijgen. Zij begrijpt evenmin waarom het pa-
ternalistisch zou zijn dit voorstel te steunen en waarom 
de heer De Vuyst het onaanvaardbaar acht misdaden 
te veroordelen en de tussenkomst van internationale 
organisaties te vragen.

IV. — BESPREKING EN STEMMINGEN OVER  
DE CONSIDERANSEN EN DE VERZOEKEN

A. Consideransen

Consideransen A tot R

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen A tot R worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Considerans S

De heer Denis Ducarme (MR) dient amende-
ment nr. 4 in, dat ertoe strekt de woorden “niet in ver-
houding staande, buitensporige” weg te laten.

De heer Ducarme voert als argument aan dat re-
pressie volgens hem altijd, per definitie, onevenredig 
en buitensporig is en dat die precisering overbodig is.

Amendement nr. 4 wordt aangenomen met 12 tegen 
2 stemmen.

De aldus gewijzigde considerans S wordt aangenomen 
met 12 tegen 2 stemmen.

Consideransen T tot BB

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen T tot BB worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

M. Denis Ducarme (MR) estime que les propos de 
M. De Vuyst sont déplacés et totalement déshumanisés 
par rapport à ce qui se passe en Iran.

Mme Özlem Özen (PS) explique qu’elle ne comprend 
pas l’argument de ne pas soutenir les sanctions envers 
l’Iran parce qu’on n’en impose pas à d’autres États. Elle 
ne comprend pas non plus en quoi soutenir cette propo-
sition est paternaliste et en quoi condamner les crimes et 
demander l’intervention d’organisations internationales 
n’est pas acceptable pour M. De Vuyst.

IV. — DISCUSSION ET VOTES  
DES CONSIDERANTS ET POINTS DU DISPOSITIF

A. Considérants

Considérants A à R

Ces considérants ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Considérant S

M. Denis Ducarme (MR) présente l’amende-
ment n° 4 tendant à supprimer les mots “disproportion-
née et excessive”.

M. Ducarme argumente qu’à son sens, une répression 
est, par définition, toujours disproportionnée et excessive 
et que cette précision est superflue.

L’amendement n° 4 est adopté par 12 voix contre 2.

Le considérant S, ainsi modifié, est ensuite adopté 
par 12 voix contre 2.

Considérants T à BB

Ces considérants ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.
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Considerans CC

Over deze considerans worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Considerans CC wordt aangenomen met 12 tegen 
2 stemmen.

Consideransen DD en EE

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen DD en EE worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Consideransen FF tot HH

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen FF tot HH worden achtereenvol-
gens aangenomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Consideransen II tot LL

Over deze consideransen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De consideransen II tot LL worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Considerans MM (nieuw)

Mevrouw Ellen Samyn c.s. dient amendement nr. 1 in, 
dat ertoe strekt een nieuwe considerans MM in te voe-
gen, luidende:

“MM. gelet op het feit dat de Iraanse staatsterreur 
haar tentakels reeds heeft uitgespreid tot in België.”.

Mevrouw Samyn wijst erop dat de Iraanse overheid 
er ook niet voor terugdeinst terreuraanslagen te plegen 
tegen Iraanse oppositiegroepen in het buitenland. In 
Nederland zijn de afgelopen jaren mogelijk al politieke 
tegenstanders van de ayatollahs het slachtoffer geworden 
van liquidaties. Zo schoten twee schutters in 2015 een lid 
van de Iraanse Mudjahedien Reza Kolahi dood voor zijn 
huis in Almere, en eind 2017 werd de Nederlands-Iraanse 
activist Ahmad Mola Nissi in Den Haag doodgeschoten. 
Hij was lid van de ASMLA, door Teheran aangemerkt 
als een terroristische organisatie.

Considérant CC

Ce considérant ne donne lieu à aucune observation.

Le considérant est adopté par 12 voix contre 2.

Considérants DD et EE

Ces considérants ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Considérants FF à HH

Ces considérants ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés par 13 voix et une 
abstention.

Considérants II à LL

Ces considérants ne donnent lieu à aucune observation.

Ils sont successivement adoptés à l’unanimité.

Considérant MM (nouveau)

Mme Ellen Samyn et consorts présentent l’amende-
ment n° 1 tendant à insérer un considérant MM rédigé 
comme suit:

“MM. considérant que le terrorisme d’État iranien a 
déjà étendu ses tentacules en Belgique;”.

Mme Samyn indique que les autorités iraniennes 
n’hésitent pas non plus à commettre des attentats terro-
ristes à l’encontre de groupes d’opposition à l’étranger. 
Aux Pays-Bas, des adversaires politiques des ayatollahs 
ont peut-être déjà été victimes de liquidations ces der-
nières années. Par exemple, en 2015, deux tireurs ont 
assassiné Reza Kolahi, membre des moudjahidines du 
peuple iranien, devant sa maison à Almere. Fin 2017, 
l’activiste néerlando-iranien Ahmad Mola Nissi a été 
tué par balle à La Haye. Il était membre de l’ASMLA, 
organisation qualifiée de terroriste par Téhéran.
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Een medewerker van de Iraanse ambassade in de 
Oostenrijkse hoofdstad Wenen, Assadollah Assadi, 
beraamde een aanslag op Iraanse oppositiegroepen die 
bijeenkwamen in Parijs. Door een uitwisselingsverdrag 
dat de Belgische regering met het ayatollah-regime in 
Teheran heeft gesloten, kan deze in België veroordeelde 
terrorist worden uitgeleverd aan Iran, waar hij als volks-
held wordt beschouwd.

Amendement nr. 1 wordt verworpen met 10 tegen 
4 stemmen.

Considerans NN (nieuw)

Mevrouw Ellen Samyn c.s. dient amendement nr. 2 in, 
dat ertoe strekt een nieuwe considerans NN in te voe-
gen, luidende:

“NN. overwegende de overeenkomst die de Belgische 
overheid heeft gesloten met het Iraanse regime met 
betrekking tot de ruil van gevangenen.”.

Amendement nr. 2 wordt verworpen met 10 tegen 
4 stemmen.

B. Verzoeken

1. Veroordeling

Over deze veroordeling worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ze wordt eenparig aangenomen.

2. Steun

Over deze steunbetuiging worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Ze wordt eenparig aangenomen.

3. Verzoeken

Verzoeken 3.1 tot 3.6

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Verzoeken 3.1 tot 3.6 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

En outre, Assadollah Assadi, collaborateur de l’ambas-
sade d’Iran à Vienne, en Autriche, a fomenté un attentat 
contre des groupes d’opposition iraniens réunis à Paris. 
Suite à un accord d’échange conclu par le gouverne-
ment belge avec le régime des ayatollahs de Téhéran, 
ce terroriste condamné en Belgique pourra être livré 
à l’Iran, où il est considéré comme un héros national.

L’amendement n° 1 est rejeté par 10 voix contre 4.

Considérant NN (nouveau)

Mme Ellen Samyn et consorts présentent l’amende-
ment n° 2 tendant à insérer un considérant NN rédigé 
comme suit:

“NN. vu l’accord conclu par le gouvernement belge avec 
le régime iranien à propos de l’échange de prisonniers;”.

L’amendement n° 2 est rejeté par 10 voix contre 4.

B. Dispositif

1. Condamnation

Cette condamnation ne donne lieu à aucune 
observation.

Elle est adoptée à l’unanimité.

2. Soutien

Cette expression de soutien ne donne lieu à aucune 
observation.

Elle est adoptée à l’unanimité.

3. Demandes

Demandes 3.1 à 3.6

Ces demandes ne donnent lieu à aucune observation.

Elles sont successivement adoptées à l’unanimité.
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Verzoek 3.7

Over dit verzoek worden geen opmerkingen gemaakt.

Verzoek 3.7 wordt aangenomen met 12 stemmen 
en 2 onthoudingen.

Verzoeken 3.8 tot 3.16

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Verzoeken 3.8 tot 3.16 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Verzoek 3.17

Over dit verzoek worden geen opmerkingen gemaakt.

Verzoek 3.17 wordt aangenomen met 13 stemmen 
en 1 onthouding.

Verzoeken 3.18 tot 3.20

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Verzoeken 3.18 tot 3.20 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Verzoek 3.21

De heer Denis Ducarme (MR) dient, samen met de 
heer Georges Dallemagne, amendement nr. 5 in, dat 
ertoe strekt dit verzoek te vervangen door:

“in navolging van Canada binnen een Europees kader 
de propaganda van de internationale universiteit Al-
Mustafa aan te klagen, die de ideologie van het Iraanse 
regime in het buitenland verspreidt, meer bepaald via 
studenten die zijn gerekruteerd in vreemdelingenlegioenen 
gelegerd in Syrië om het regime van Bachar al-Assad 
te ondersteunen;”.

De heer Ducarme argumenteert dat het niet ver-
standig is sancties uit te vaardigen tegen een Iraanse 
universiteit en dat het beter is de propaganda van die 
instelling aan te klagen.

Amendement nr. 5 wordt aangenomen met 12 tegen 
2 stemmen.

Demande 3.7

Cette demande ne donne lieu à aucune observation.

La demande est adoptée par 12 voix et 2 abstentions.

Demandes 3.8 à 3.16

Ces demandes ne donnent lieu à aucune observation.

Elles sont successivement adoptées à l’unanimité.

Demande 3.17

Cette demande ne donne lieu à aucune observation.

La demande 3.17 est adoptée par  13  voix 
et 1 abstention.

Demandes 3.18 à 3.20

Ces demandes ne donnent lieu à aucune observation.

Elles sont successivement adoptées à l’unanimité.

Demande 3.21

M. Denis Ducarme (MR), en concertation avec 
M. Georges Dallemagne, présente l’amendement n° 5 ten-
dant à remplacer la demande par ce qui suit:

“3.21 de dénoncer dans un cadre européen la propa-
gande de l’université Al-Mustafa International qui diffuse 
l’idéologie du régime iranien à l’étranger, notamment à 
travers ses étudiants recrutés dans des “légions étran-
gères déployées en Syrie pour soutenir le régime” de 
Bachar el-Assad à l’instar du Canada.”.

M. Ducarme argumente que demander de prendre 
des sanctions à l’encontre d’une université iranienne 
n’est pas judicieux et qu’il y a plutôt lieu de dénoncer 
la propagande menée par cette institution.

L’amendement n° 5 est adopté par 12 voix contre 2.
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Verzoeken 3.22 en 3.23

Over deze verzoeken worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Verzoeken 3.22 en 3.23 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 13 stemmen tegen 1.

Verzoek 3.24

Mevrouw Darya Safai (N-VA) dient amende-
ment nr. 3 in, dat ertoe strekt de woorden “en de hui-
dige sancties tegen de IRG te verstrengen; bijkomende 
juridische en diplomatieke maatregelen tegen de IRG 
te onderzoeken” te vervangen door de woorden “, de 
huidige sancties tegen de IRG te verstrengen en het 
Europese diplomatieke en juridische proces initiëren dat 
nodig is om de Islamitische Revolutionaire Garde (IRG) 
op de EU-terroristenlijsten te plaatsen;”.

Mevrouw Safai vindt het positief dat de IRG wordt 
vernoemd, maar zij zou verder willen gaan door aan de 
EU te vragen, net zoals Duitsland heeft gedaan, de IRG 
op de lijst van terroristische organisaties te plaatsen, 
aangezien hun daden volgens haar als terroristisch 
kunnen worden aangemerkt wanneer zij burgers op 
straat beschieten.

Amendement nr. 3 wordt verworpen met 10 tegen 
4 stemmen.

Verzoek 3.24 wordt vervolgens aangenomen 
met 13 stemmen tegen 1.

* 

*   *

Het volledige voorstel van resolutie wordt, met inbegrip 
van de technische verbeteringen, bij naamstemming 
aangenomen met 14 stemmen en 1 onthouding.

* 

*   *

Resultaat van de naamstemming:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Kathleen Depoorter, Darya Safai, Anneleen 
Van Bossuyt;

Ecolo-Groen: Wouter De Vriendt, Guillaume Defossé;

PS: Christophe Lacroix, Özlem Özen;

Demandes 3.22 et 3.23

Ces demandes ne donnent lieu à aucune observation.

Elles sont successivement adoptées par 13 voix 
contre une.

Demande 3.24

Mme Darya Safai (N-VA) présente l’amendement n° 3 
tendant à remplacer les mots “, de renforcer les sanc-
tions actuelles à l’égard du CGRI; d’étudier des mesures 
juridiques et diplomatiques supplémentaires à leur 
encontre.” par les mots “, de renforcer les sanctions 
actuelles à l’égard du CGRI et d’initier le processus juri-
dico-diplomatique européen nécessaire pour inscrire les 
Gardiens de la révolution islamique (GRI) sur la liste des 
organisations terroristes établie par l’Union européenne;”.

Mme Safai estime positif que le CGRI soit mentionné 
mais elle aimerait aller plus loin en demandant à l’UE, 
tout comme l’a fait l’Allemagne, de placer le CGRI sur la 
liste des organisations terroristes car leurs agissements 
sont de cet ordre, selon elle, lorsqu’ils tirent sur des 
citoyens dans la rue.

L’amendement n° 3 est rejeté par 10 voix contre 4.

La demande 3.24 est ensuite adoptée par 13 voix 
contre une.

* 

*   *

L’ensemble de la proposition de résolution, y compris 
les corrections techniques, est adopté, par vote nominatif, 
par 14 voix et une abstention.

* 

*   *

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Kathleen Depoorter, Darya Safai, Anneleen 
Van Bossuyt;

Ecolo-Groen: Wouter De Vriendt, Guillaume Defossé;

PS: Christophe Lacroix, Özlem Özen;
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VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Denis Ducarme;

cd&v: Els Van Hoof;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Kris Verduyckt.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden:

PVDA-PTB: Steven De Vuyst.

De rapporteurs, De voorzitster,

Özlem Özen
Denis Ducarme 

Darya Safai

Els Van Hoof

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Denis Ducarme;

cd&v: Els Van Hoof;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Kris Verduyckt.

Ont voté contre: nihil.

S’est abstenu:

PVDA-PTB: Steven De Vuyst.

Les rapporteurs, La présidente,

Özlem Özen
Denis Ducarme  

Darya Safai

Els Van Hoof
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